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1.

 

The Oral and the Written

 

The thesis of  this study is that a number of  features in the prose style of  Biblical
Hebrew relate to the diˆerences between oral and written language, namely (a) the
use of  subordinate clauses (hypotaxis), (b) the length of  the noun string, (c) the num-
ber of  explicit syntactic constituents in the clause, and (d) the frequency of  reference
by means of  pronouns and deictic particles. Systematic analysis of  these features
shows that texts from the Persian era typically contain many subordinated clauses
(hypotaxis), long noun strings and explicit syntactic constituents. The same tenden-
cies are revealed by texts that may be ascribed to the Babylonian era (e.g., the prose
narratives about Jeremiah) or the seventh century (e.g., the Deuteronomistic history
of  the Judean kings in 2 Kings 11–22), but to a lesser extent. In contrast, most texts
belonging to the tales of  the Patriarchs, the rise of  the monarchy (Samuel, Saul and
David), the Omride dynasty and the northern prophets (Elijah and Elisha), and part
of  the Exodus narrative, consist of  short clauses, containing only a small number of
explicit syntactic constituents. In these texts hypotaxis and long noun strings are rel-
atively rare, whereas reference by pronoun and deictic particles is frequent. Hence
the distinction between these strata pertains to some of  the most basic aspects of  lan-
guage usage. It is our thesis that these diˆerences are rooted in syntactic preferences,
which re˘ect diˆerent social and historical conditions. In view of  sociolinguistic re-
search, it seems likely that the more complicated style emerged in the scribal chan-
cellery. As we shall try to show in the discussion of  our ˜ndings, the more a text is
rooted in the scribal context, the more complicated its language, in terms of  hypo-
taxis, length of  the noun string, and the number of  explicit sentence constituents. In
contrast, the closer a text is to spoken language and oral literature, the simpler it is,
in terms of  syntactic structure, reference, and clause length.

 

1

 

 Narratives composed in
such a style seem, then, to re˘ect a substratum of  oral literature. Analysis of  these
issues can contribute much to our understanding of  the development of  the ancient
Hebrew prose style.

 

1.ÙSee J. Goody, 

 

The Interface between the Written and the Oral

 

 (Cambridge, 1987), 262–72, and the
literature quoted in notes 9, 57–62 below.

 

The author wishes to thank the editors for many helpful remarks, but assumes full responsibility for
any possible error.
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Since Gunkel the distinction between oral and written literature is one of  the
commonplaces of  biblical studies. Its basis, however, has always been of  a general
nature. Form criticism has always been preoccupied with the original folktale, often
conceived of  as 

 

Kinder- und Hausm

 

ä

 

rchen

 

, rather than with authentic oral literature.
Hence its perception of  the oral substratum of  biblical narrative was mainly based
on the identi˜cation of  popular motifs and some basic forms of  narrative design
(Axel Olrik’s laws).
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 However, since these forms and themes are found in large seg-
ments of  world literature, they can hardly provide criteria for the identi˜cation of  a
presumed oral substratum.
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 In modern literary research the study of  oral literature
has been much advanced by the investigations of  oral epic poetry in Eastern Europe,
and in particular in Serbia, Bosnia and Albania,

 

4

 

 and by the discoveries of  anthropo-
logical research, in particular in Africa.
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 In our ˜eld the results of  these studies have
mainly been used to construct an adequate model for the cultural background of  bib-
lical literature,

 

6

 

 and to describe some of  its characteristic forms.
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The present study, by contrast, seeks to establish linguistic criteria by which to

distinguish between strata that grew entirely in the scribal chancellery, and strata that
are rich in features originating in oral literature. One feature indicating oral sources
is the use of  epic formulae, as found in Ugaritic poetry.

 

8

 

 Single features, however,
are too weak to carry this burden. A wider framework is called for. The present study
makes use of  the characterization of  the stylistic diˆerences between oral and scribal
texts, as conceived in modern linguistics,

 

9

 

 in order to describe these strata in biblical

 

2.ÙA. Olrik, “The Epic Laws of  Folk Narrative,” in A. Dundes, ed., 

 

The Study of Folklore

 

 (Englewood
Cliˆs, 1965), 131–41. The employment of  these features as a criterion for oral composition has been crit-
icized by P. G. Kirkpatrick, 

 

The Old Testament and Folklore Study

 

 (She¯eld, 1988), 55–64. However,
Kirkpatrick does not pay su¯cient attention to the particular character of  oral language.

3.ÙThis principal weakness has been explicitly acknowledged by J. van Seters, 

 

Abraham in History and
Tradition

 

 (New Haven, 1976), 158–60, but his endeavor to base the recognition on Olrik’s ‘Laws’ (pp. 160–
61) is no improvement. It has to be taken into account that such pieces of  written literature as, e.g., Attic
tragedy and Herodotean history are also based on oral literature.

4.ÙThese studies are linked to the names of  Wilhelm Radloˆ, Matija Murko, Milman Parry, and Albert
B. Lord. A history of  scholarship in this ˜eld is oˆered by J. M. Foley, 

 

Oral-Formulaic Theory and Re-
search: An Introduction and Annotated Bibliography

 

 (New York-London, 1985).
5.ÙSee in particular, R. Finnegan, 

 

Oral Literature in Africa

 

 (Oxford, 1970); Ilhan Basg

 

ö

 

z, “The Tale-
Singer and his Audience,” in D. Ben Amos and K. R. Goldstein, eds., 

 

Folklore: Performance and Com-
munication

 

 (The Hague-Paris, 1975), 142–203; D. Ben Amos, 

 

Sweet Words: Storytelling Events in Benin

 

(Philadelphia, 1975).
6.ÙS. Niditch, 

 

Oral World and Written Word: Ancient Israelite Literature

 

 (Louisville, 1996).
7.ÙSome important insights into the formal nature of  biblical narrative in light of  the advances in the

study of  oral literature have been provided by H. Jason, “The Story of  David and Goliath: A Folk Epic?,”

 

Bib.

 

 60 (1979), 36–70; B. O. Long, “Recent Field Studies in Oral Literature and their Bearing on the Old
Testament Criticism,” 

 

VT

 

 26 (1976), 187–98; R. C. Culley, “Oral Tradition and the Old Testament,” in
R. C. Culley, ed., 

 

Oral Tradition and Old Testament Studies

 

 (= 

 

Semeia

 

 5; Missoula, 1976); idem, 

 

Themes
and Variations: A Study of Action in Biblical Narrative

 

 (Atlanta, 1992); see also idem, ed., 

 

Classical Hebrew
Narrative

 

 (= 

 

Semeia

 

 3; Missoula, 1975); idem, ed., 

 

Perspectives on Old Testament Narrative

 

 (= 

 

Semeia

 

15; Chico, 1979).
8.ÙSee F. H. Polak, “Epic Formulas in Biblical Narrative: Frequency and Distribution,” in R. F.

Poswick et al., eds., 

 

Actes du Second Colloque International 

 

“

 

Bible et Informatique: M

 

é

 

thodes, Outils,
R

 

é

 

sultats

 

”

 

 (J

 

é

 

rusalem 9–13 Juin 1988)

 

 (Gen

 

è

 

ve, 1989), 435–88, and n. 64 below.
9.ÙSee Goody, 

 

Interface

 

, 262–72; W. L. Chafe, “Linguistic Diˆerences Produced by Diˆerences
between Speaking and Writing,” in D. R. Olson et al., eds., 

 

Literacy, Language and Learning: The Nature

 

spread one pica long
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narrative. The restriction to narrative is essential, since the stylistic character of  po-
etry is conditioned by poetic prosody, and therefore not apt to change because of
scribal background. At the present stage this restriction must also apply to the near-
poetic “elevated” language of  homiletic discourse, prophecy, and apocalyptic.

 

10

 

The method of  this study is based on a combination of  syntactic analysis and sta-
tistical tools.

 

11

 

 Statistical methods have been applied sparingly in biblical research.

 

12

 

Bee has used the frequency of  nouns relative to verbs in order to distinguish between
oral and written sources, e.g., in Deuteronomy,

 

13

 

 but since his study is based on one
criterion only, and proceeds to diachronic analysis without creating any general sty-
listic framework, it is not of  much use. Many parameters appear in Radday’s attempt
to analyze the sources of  Genesis, but the author does not discuss the linguistic basis
of  these parameters nor their meaning in context.

 

14

 

 Linguistic analysis, then, must
precede statistical analysis, in order to ascertain what is being studied, and which phe-
nomena are relevant.

 

15

 

 Still, since any in-depth analysis is necessarily restricted to a
limited number of  pericopes, only statistical study can provide the necessary over-
view of  the entire corpus. Moreover, basic statistical data obtained in pilot studies
may indicate where to look for relevant phenomena.

Thus we will open with some primary statistical data in order to construct a gen-
eral framework. The statistical data will be evaluated with the help of  a basic syntactic
analysis of  a number of  pericopes, which is intended to provide the parameters for
an in-depth study of  a larger number of  samples. The latter analysis will allow us to
proceed to some broad generalizations concerning the socio-linguistic conditions

 

10.ÙOn the preservation of  ancient stylistic and prosodic patterns in late poetic texts, see F. H. Polak,
“On Prose and Poetry in the Book of  Job,” 

 

JANES

 

 24 (1996), 61–97, esp. 84–97. In view of  these data
we are not surprised by the remark of  F. H. Cryer that the relative frequency of  nouns and verbs in the
apocalyptic vision of  Daniel 8 is similar to that found in the David narratives: “The Problem of  Dating
Biblical Hebrew and the Hebrew of  Daniel,” in K. Jeppesen et al., eds., 

 

In the Last Days: On Jewish and
Christian Apocalyptic and its Period

 

 (Aarhus, 1994), 185–98, esp. 192–98. Given the literary genre, the
use of  the poetic rhythm is only to be expected.

11.ÙOn the style of  the Predeuteronomic sources in the Pentateuch see H. Holzinger, 

 

Einleitung in den
Pentateuch

 

 (Freiburg i.B.-Leipzig, 1893), 93–108, emphasizing the lexicon of  J (terminology, 93–94;
general lexicon, 94–106, and such phenomena as rhythm, 108–9, and the use of  particles, 109–10). For
a discussion of  the characteristics of  E, see 181–91. These discussions are too fragmentary to be satis-
factory. Moreover, they fail to distinguish between the particular idiom of  an individual author (the idi-
olect), and the register of  a social group (the sociolect); for this distinction see, e.g., M. A. K. Halliday,
“The Users and Uses of  Language,” in M. A. K. Halliday, A. McIntosh, and P. D. Strevens, 

 

The Linguistic
Sciences and Language Teaching

 

 (London, 1964), 75–110. The present study deals with the distinction
among various sociolects in biblical narrative.

12.ÙA critical survey is oˆered by A. D. Forbes, “Statistical Research on the Bible,” 

 

ADB

 

 6.185–206.
13.ÙR. E. Bee, “The Use of  Statistical Methods in Old Testament Studies,” 

 

VT

 

 23 (1973), 257–72;
idem, “A Study of  Deuteronomy Based on Statistical Properties of  the Text,” 

 

VT

 

 29 (1979), 1–22; justly
criticized by M. P. Weitzman, “Verb Frequency and Source Criticism,” 

 

VT

 

 31 (1981), 451–71.
14.ÙY. T. Radday and H. Shore, 

 

Genesis, An Authorship Study

 

 (Rome, 1985), criticized by Forbes,
“Statistics,” 199–200; E. Talstra, “Genesis Bit by Bit,” 

 

Bib.

 

 67 (1986), 557–64, esp. 559–62.
15.ÙThe relationship between statistics and philological analysis has been discussed by F. H. Polak,

“Classifying the Minuses of  the Septuagint on the Pentateuch,” in R. F. Poswick et al., eds., 

 

Proceedings
of the Fifth International Colloquium Bible and Computer: Translation and Transmission (Aix, 1–4 Sep-
tember 1997)

 

 (Paris, 1998), 241–60, esp. 241–42.

 

and Consequences of Writing and Reading

 

 (Cambridge, 1985), 105–23, esp. 108–11; and the literature
quoted in nn. 57–62 below.
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which gave rise to the stylistic diˆerences between classical Hebrew narrative prose,
prose from the end of  the Judean kingdom and the exilic period, and prose from the
Persian era.

With regard to the historical development of  the Hebrew language, an excellent
point of  departure is provided by the insights into the nature of  Hebrew from the
Persian era (Late Biblical Hebrew) by Hurvitz’ lexical analysis of  this language
stratum,

 

16

 

 and by the studies of  Kropat, Kutscher, and Polzin of  its morphosyntac-
tic characteristics.

 

17

 

 A computer aided statistical study of  Chronicles, Kings, and
Samuel by Verheij shows that the language of  Chronicles is characterized by the
low frequency of  

 

wayyiqtol

 

 forms, as against a rising use of  

 

qatal

 

 forms as the nar-
rative preterite.

 

18

 

 Hence a systemic diˆerence exists between Late Biblical Hebrew
(in short LBH) and the pre-exilic classical language (CBH).

 

19

 

 LBH forms a stratum

 

sui generis

 

, conditioned by the domination by the Babylonian and Persian adminis-
tration and the lack of  a royal chancellery in which a uniform lexical, morphologi-
cal, syntactic and orthographic standard could be maintained.

 

20

 

 Any theory of  the
history of  Biblical literature that ascribes the extensive corpus composed in the clas-
sical language to the Babylonian and Persian eras, assumes not only that it would
be possible for a postexilic/late exilic author to imitate the classical language

 

16.ÙThe methodological parameters of  these distinctions have been established by A. Hurvitz, 

 

The
Transition Period in Biblical Hebrew: A Study of Postexilic Hebrew and its Implications for the Dating
of Psalms

 

 (Jerusalem, 1972 [in Hebrew]). Hurvitz recognizes a given lexical element “L” as belonging
to the Persian era if  it ful˜lls the two following requirements (a) “L” occurs exclusively (or almost ex-
clusively) in texts originating undoubtedly in the Persian era or in Mishnaic/Qumran Hebrew, (b) “L” has
an equivalent counterpart in most parts of  the Bible. Thus, the fact that a certain vocable is rare in Bib-
lical Hebrew and occurs in rabbinic literature, in itself  does not establish its attribution to the postexilic
language. The word 

 

trga

 

, “letter,” is de˜ned as typically late, because it is opposed to the standard word,

 

rps ÷ µyrps

 

; see now: A. Hurvitz, “The Historical Quest for ‘Ancient Israel’ and the Linguistic Evidence
of  the Hebrew Bible: Some Methodological Observations,” 

 

VT

 

 47 (1997), 301–15, esp. 311–14; idem,
“Continuity and Change in Biblical Hebrew—The Case of  ‘Semantic Change’ in Postexilic Writings,” in
T. Muraoka, ed., 

 

Studies in Ancient Hebrew Semantics

 

, 

 

Abr-Nahrain

 

 Supp. 4 (Leuven, 1995), 1–10; as
well as E. Y. Kutscher, “Aramaic Calque in Hebrew (1964),” in E. Y. Kutscher, 

 

Hebrew and Aramaic
Studies

 

 (ed. Z. Ben-Hayyim et al.; Jerusalem, 1977), 374–406 (Hebrew Section); M. F. Rooker, 

 

Biblical
Hebrew in Transition: The Language of the Book of Ezekiel

 

, 

 

JSOT

 

 Supp. 90 (She¯eld, 1990).
17.ÙSee S. R. Driver, 

 

An Introduction to the Literature of the Old Testament

 

 (New York, 1956), 504–
8; A. Kropat, 

 

Die Syntax des Autors der Chronik verglichen mit der seiner Quellen

 

, 

 

BZAW

 

 16 (Giessen,
1909); E. Y. Kutscher, 

 

The Language and Linguistic Background of the Isaiah Scroll (1QIsa

 

a

 

)

 

 (Leiden,
1974); R. Polzin, 

 

Late Biblical Hebrew: Toward a Typology of Biblical Hebrew Prose

 

 (Missoula, 1976);
see especially M. Eshkult, 

 

Studies in Verbal Aspect and Narrative Technique in Biblical Hebrew Prose

 

(Uppsala, 1990), 103–21.
18.ÙA. J. C. Verheij, 

 

Verbs and Numbers: a Study of the Frequencies of the Hebrew Verbal Tense Forms
in the Books of Samuel, Kings and Numbers

 

 (Assen, 1990), 37–38, 92–117, based on studies by Kropat.
Verheij bases his conclusions mainly on the synoptic texts (1 Chronicles // 1–2 Samuel; 2 Chronicles //
1–2 Kings), but also makes mention of  non-parallel texts. He regards the latter category as more decisive,
for here the author was less exposed to the in˘uence of  his synoptic sources.

19.ÙThe term “Classical Biblical Hebrew” will be used as a general designation of  pre-exilic Hebrew.
The term “Standard Biblical Hebrew,” which is often used at the present seems less appropriate since this
term should also include “Basic Biblical Hebrew,” which continued to exist in the Persian era, and even
in˘uenced the text of  1QIsa

 

a

 

, as shown by Kutscher, 

 

Language of the Isaiah Scroll

 

, 29–44.
20.ÙSee Hurvitz, “Historical Quest.”
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successfully,

 

21

 

 but also that successful imitation was the rule and that failure, such
as in the tales of  Job, Jonah, and Esther, was the exception.

2.

 

The Nominal and the Verbal Style: A First Characterization

 

Books composed in LBH also diˆer from other literary strata of  biblical narra-
tive from a stylistic point of  view. Verheij points to some speci˜c diˆerences between
the style of  Chronicles and Samuel, with the Book of  Kings located midway between
these poles:

 

22

 

(a) In Chronicles the frequency of  nouns (including adjectives, common and
proper nouns, numerals, and substantivized participles, e.g., 

 

fpwç

 

) vis-

 

à

 

-vis verbs
(the Noun-Verb ratio, NV ratio) is higher than it is in Kings and far higher than it is
in Samuel.

 

23

 

(b) The frequency of  the nominal forms of  the verb (participle and in˜nitive
construct)

 

24

 

 vis-

 

à

 

-vis the ˜nite verb (perfect, imperfect, imperative, and in˜nitive
absolute when used as ˜nite verb, e.g., Esth. 2:3; 3:13; 8:8; Neh. 8:8; 9:8) is also
higher in Chronicles than it is in Kings and Samuel (the Nominal-Finite ratio, NF
ratio).

 

25

 

 Thus a characteristic clause of  Chronicles is rich in nouns and nominal
forms of  the verb, and contains relatively few ˜nite verbs, while a typical clause in
the books of  Samuel and Kings contains a relatively large number of  verbs and

 

21.ÙE.g., P. R. Davies, 

 

In Search of “Ancient Israel,”

 

 

 

JSOT

 

 Supp. 148; She¯eld, 1992), 102–4; Cryer,
“The Problem of  Dating” (n. 11 above), heavily criticized by M. Ehrensv

 

ä

 

rd, “Once Again: The Problem
of  Dating Biblical Hebrew,” 

 

SJOT

 

 11 (1997), 29–40.
22.ÙVerheij, 

 

Verbs and Numbers

 

, 32–37, 118–20. Verheij, however, does not distinguish between the
late historians of  Kings and such ancient units as the Elijah-Elisha cycles (1 Kings 17–2 Kings 10) or the
story of  Solomon’s ascent to the throne (1 Kings 1–2). Our investigations indicate a decisive diˆerence
between these two classes, which, however, only strengthens Verheij’s case. Thus we are able to con˜rm
the basic feeling of  Driver (

 

Introduction

 

, 505), who found “slight signs” of  LBH in such compositions as
“Jer., the latter part of  Kings, Ezekiel, II Isaiah, Haggai . . . though not all in the same respects or in the
same degree.”

23.ÙVerheij, 

 

Verbs and Numbers

 

, 32–35. The relatively high incidence of  participles is hardly related
to the increased use of  

 

puçal and hof çal participles (m´quttal and muqtal ), a rare form in Chronicles (26
cases in the count by Accordance 3.0; Gramcord Institute, Vancouver, 1997). M. S. Smith suggests that
the active participle was already turning into a narrative tense; The Origins and the Development of the
Waw-Consecutive: Northwest Semitic Evidence from Ugarit to Qumran (Atlanta, 1991), 23, 28–29; so
also Eshkult, Verbal Aspect and Narrative Technique, 113–14. This analysis certainly holds true for the
Nehemiah Memoirs, e.g., Neh. 2:4, 12, 16, 17, 19; 3:34–35; 4:10, 11, 12, 15, 17; 5:2–5, 7, 9–12; 6:2, 6,
8–10, 14, 17; 13:16, 17, 18, 21, 24; see also Esth. 3:2, 3, 5; 6:5; according to D. Marcus, Nehemiah’s
Memoirs constitute a Hebrew translation of  an Aramaic source text; “Is the Book of  Nehemiah a Trans-
lation from Aramaic?” in Meir Lubetski et al., eds., Boundaries of the Ancient Near Eastern World. A
Tribute to Cyrus H. Gordon (She¯eld, 1998), 103–10. In the Aramaic Daniel tales the participle func-
tions as a narrative past tense, similarly to the praesens historicum of  Greek and Latin “vivid narration.”
In contrast, in Chronicles the participle often occurs in nominalized subordinate clauses, e.g., 1 Chr. 4:38,
40; 6:18; 26:16–28, while it is most frequently used for occupational terms such as rrwçm.

24.ÙIn the statistical survey rmal does not count as an in˜nitive, when it serves as an introduction to
direct speech. The words rhm and bfyh count as adverbs, tarql as a preposition. In LBH as in Aramaic
the periphrastic form of  the verb (hyh with participle, e.g., llptmw µx yhaw, Neh. 1:4) is counted as a sin-
gle form, indicating a special Aktionsart.

25.ÙVerheij, Verbs and Numbers, 38, 76–83.
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fewer nouns. In the following pages we will ˜rst of  all illustrate these diˆerences,
and show that they are characteristic of  entire strata in biblical narrative. The latter
part of  the argument will relate to statistical data.

The general pro˜le of  the chronistic style stands out in the detailed opening of
the account of  Josiah’s reform (2 Chr. 34:8):

÷tybhw ≈rah rhfl ÷wklml hrç[ hnwmç tnçbw

 ÷rykzmh zjawy ˆb jawy taw ry[h rç whyç[m taw whylxa ˆb ˆpç ta jlç

 wyhla hwhy tyb ta qzjl

Now in the eighteenth year of  his reign,/ when he had purged the land and the house/ he sent
Shaphan the son of  Azaliah, and Maaseiah the governor of  the city, and Joab the son of  Joahaz
the recorder/ to repair the house of  the Lord his God.

This sentence contains one verbal predicate in the main clause (jlç), three subor-
dinate clauses with an in˜nitive as predicate (wklml, rhfl, qzjl), and a large number
of  nouns, all of  them organized in long strings (wklml hrç[ hnmç tnçbw, tybhw ≈rah,
whylxa ˆb ˆpç ta, rykzmh zjawy ˆb jawy, wyhla òh tyb).

The corresponding sentence in Kings is much less complicated, since it con-
tains shorter noun strings and less subordinate clauses (2 Kgs. 22:3):

/ whyçay ˚lml hnç hrç[ hnmçb yhyw

rmal hwhy tyb rpsh µlçm ˆb whylxa ˆb ˆpç ta ˚lmh jlç

In happened in the eighteenth year of  king Josiah/ that the king sent Shaphan the son of  Azaliah
the son of  Meshullam, the scribe, to the house of  the Lord, saying. . . .

We count two predicates (jlç and yhyw, the latter serving to introduce the temporal ad-
verb, which in Chronicles is included in the main clause), one in˜nitive (rmal, hardly
a subordinate clause in the same sense as found in the three clauses in Chronicles),
and a number of  noun strings that are not as long as those found in the excerpt from
Chronicles (whyçay ˚lml hnç hrç[ hnmçb, rpsh µlçm ˆb whylxa ˆb ˆpç, òh tyb).

These phenomena occur too often to be explained as a special stylistic trope.
They are rooted in the Chronicler’s style in general. In many cases this author brings
long noun strings in his own additions to the text as represented by the book of  Sam-
uel, e.g.,

1 Chr. 15:27 ≈wb ly[mb lbrkm dywdw

µyrrçmh açmh rçh hynnkw µyrrçmhw ˆwrah ta µyaçnh µywlh lkw

db dwpa dywd l[w

And David was clothed with a robe of  ˜ne linen, and all the Levites that bore the ark, and the
singers, and Chenaniah the master of  the song with the singers; and David had upon him an
ephod of  linen.

2 Sam. 6:14 db dwpa rwgj dwdw òh ynpl z[ lkb rkrkm dwdw

And David danced before the Lord with all his might; and David was girded with a linen
ephod.
1 Chr. 16:4–6 µytrçm µywlh ˆm òh ˆwra ynpl ˆtyw

larçy yhla òhl llhlw twdwhlw rykzhlw

whynbw baylaw hyntmw layjyw twmrymçw lay[y hyrkz whnçmw çarh πsa

[ymçm µytlxmb πsaw trnkbw µylbn ylkb lay[yw µwda db[w

µyhlah tyrb ˆwra ynpl dymt twrxxjb µynhkh layzjyw whynbw

spread one pica long
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1 Chr. 16:4–6: And he appointed certain of  the Levites to minister before the ark of  the Lord, 
and to celebrate and to thank and praise the Lord, the God of  Israel:
Asaph the chief, and second to him Zechariah, Jeiel, and Shemiramoth, and Jehiel, and 
Mattithiah, and Eliab, and Benaiah, and Obed-edom, and Jeiel, with psalteries and with 
harps; and Asaph with cymbals, sounding aloud;
and Benaiah and Jahaziel the priests with trumpets continually, before the ark of  the covenant 
of  God.26 

A third point of  interest is that in Chronicles we ˜nd a number of  subordinate in˜ni-
tives where the source text has a ˜nite verb:

2 Samuel 5 1 Chronicles 14
v. 11 dwdl tyb wnbyw v. 1 tyb wl twnbl

2 Samuel 24 1 Chronicles 21
v. 11 rmal µhb dwd ta tsyw v. 1 dwd ta tsyw

larçy ta hnm ˚l larçy ta twnml

v. 18 jbzm òhl µqh hl[ wl rmayw v. 18 òhl jbzm µyqhl dywd hl[y yk dwdl rmal

v. 18 ytafj ykna hnh v. 18 ytafj rça awh ynaw µ[b twnml ytrma yna alh

The stylistic features found in these examples show that the Chronistic style is not
only rich in nouns. One notes a strong preference for (a) long noun strings, and at
times extremely long strings; (b) complex sentences in which a single predicate gov-
erns a high number of  arguments; (c) subordinated clauses.

3. The Extent of the Contrasts: Samples and Statistical Survey

At this juncture additional data seem called for in order to ascertain that we are
not dealing with free variation that is simply a matter of  chance, or with literary de-
sign according to context or ad hoc preferences. A more thorough description of
these stylistic pro˜les requires some typical samples of  contrastive texts in a similar
literary genre, or involving similar motifs.27 Thus we will ˜rst of  all analyze a num-
ber of  samples exemplifying (1) the battle account, (2) action narrative in a more
general sense, and (3) dialogues within narrative. Each postexilic sample, including
other books as well, e.g., the Ezra account and the Esther novella, will be compared
with a text from the David narrative or similar tales. Samples from the Book of
Kings will be analyzed in paragraph (b), while paragraph (c) will present a general
statistical survey.

a. Sample passages

For each example we will establish the following statistical data: (a) the ratio of
nouns (including common and proper nouns, as well as adjectives and numerals) rel-
ative to the number of  verbal forms, in short the Noun-Verb ratio (NV); (b) the ratio

26.ÙThe fact that this pericope contains a list, does not aˆect its syntactical character as a clause with
a long noun string as direct object.

27.ÙThis is the method recommended by N. E. Enkvist, Linguistic Stylistics (The Hague-Paris, 1973),
20–25, 52–66. For instance, the characteristic features of  the Chronicler’s language stand out in particular
in the homiletic speeches, which should not be compared with simple narrative, but rather with the hom-
ilies of  Deuteronomy 4–11; 30–31.
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of  nominal verbal forms (participle and in˜nitive construct) vis-à-vis the ˜nite
forms (perfect, inperfect, imperative, as well as the in˜nitive absolute), in short the
Nominal-Finite ratio (NF). These are the data to be used for the general statistical
survey. In the course of  the discussion the samples will be represented by a few typ-
ical clauses, while the ˜gures are given for the complete pericope.

(1) Battle Account

2 Chr. 20:23–30 (23–24, 27) nouns verbs ˜n nom

23 dymçhlw µyrjhl ry[ç rh ybçy l[ bawmw ˆwm[ ynb wdm[yw 6 3 1 2
tyjçml wh[rb çya wrz[ ry[ç ybçwyb µtwlkkw 4 4 1 3

24 rbdml hpxmh l[ ab hdwhyw 3 1 1 -
hfylp ˆyaw hxra µylpn µyrgp µnhw ˆwmhh la wnpyw 4 2 1 1

27 µçarb fpçwhyw µlçwryw hdwhy çya lk wbçyw 6 1 1 -
µhybywam hwhy µjmç yk hjmçb µlçwry la bwçl 4 2 1 1
hwhy tyb la twrxxjbw twrnkbw µylbnb µlçwry wabyw 6 1 1 -

Total vv. 23–30 70 27 17 10
Per 100 72.16 27.84 62.96 37.04

2 Sam. 5:17–25 (18–19, 24–25) nouns verbs ˜n nom

18 µyapr qm[b wçfnyw wab µytçlpw 3 2 2 -
hdwxmh la dryw dwd [mçyw 2 2 2 -

19 ydyb µntth µytçlp la hl[ah rmal hwhyb dwd laçyw 4 3 3 -
˚dyb µytçlph ta ˆta ˆtn yk hl[ dwd la hwhy rmayw 3 3 3 -

24 ≈rjt za µyakbh yçarb hd[x lwq ta ˚[mçk yhyw 4 3 2 1
µytçlp hnjmb twkhl ˚ynpl hwhy axy za yk 4 2 1 1

25 rzg ˚ab d[ [bgm µytçlp ta ˚yw hwhy whwx rçak ˆk dwd ç[yw 5 4 3 1

Total vv. 17–25 52 38 33 5
Per 100 57.78 42.22 86.84 13.18

(2) Action Narrative

Esth. 3:12–15 nouns verbs ˜n nom

12 wb µwy rç[ hçwlçb ˆwçarh çdjb ˚lmh yrps warqyw 6 1 1 -
˚lmh ynprdçja la ˆmh hwx rça lkk btkyw 7 2 2 -
hnydmw hnydm l[ rça twjph law

13 ˚lmh twnydm lk la µyxrh dyb µyrps jwlçnw 6 1 1 -
µydwhyh lk ta dbalw grhl dymçhl 8 3 - 3
dja µwyb µyçnw πf ˆqz d[w r[nm

zwbl µllçw rda çdj awh rç[ µynç çdjl rç[ hçwlçb 6 1 - 1
14 µym[h lkl ywlg hnydmw hnydm lkb td ˆtnhl btkh ˆgçtp 8 2 - 2

hzh µwyl µydt[ twyhl 2 1 - 1
15 hrybh ˆçwçb hntn tdhw ˚lmh rbdb µypwjd waxy µyxrh 6 3 2 1

hkwbn ˆçwç ry[hw twtçl wbçy ˆmhw ˚lmhw 4 3 2 1

Total vv. 12–15 53 17 8 9
Per 100 75.71 24.29 47.06 52.94

2 Sam. 14:23–24, 28–33 (23–24,31–32) nouns verbs ˜n nom

23 µlçwry µwlçba ta abyw hrwçg ˚lyw bawy µqyw 4 3 3 -
24 hary al ynpw wtyb la bsy ˚lmh rmayw 3 3 3 -

har al ˚lmh ynpw wtyb la µwlçba bsyw 4 2 2 -

spread one pica long
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31 htybh µwlçba la abyw bawy µqyw 3 2 2 -
çab yl rça hqljh ta ˚db[ wtyxh hml wyla rmayw 3 2 2 -

32 ˚yla ytjlç hnh bawy la µwlçba rmayw 2 2 2 -
rwçgm ytab hml rmal ˚lmh la ˚ta hjlçaw hnh ab rmal 2 3 3 -
yntmhw ˆw[ yb çy µaw ˚lmh ynp hara ht[w µç yna d[ yl bwf 4 2 2 -

Total vv. 23–24, 28–33 54 39 36 3
Per 100 58.06 41.94 92.31 7.69

(3) Dialogue

Ezra 10:7–15 (8–10) nouns verbs ˜n nom

8 µynqzhw µyrçh tx[k µymyh tçlçl awby al rça lkw 6 1 1 -
hlwgh lhqm ldby awhw wçwkr lk µrjy 4 2 2 -

9 µymyh tçlçl µlçwry ˆmynbw hdwhy yçna lk wxbqyw 11 1 1 -
çdjb µyrç[b y[yçth çdj awh

µymçghmw rbdh l[ µydy[rm µyhlah tyb bwjrb µ[h lk wbçyw 7 2 1 1
10 µhla rmayw ˆhkh arz[ µqyw 2 2 2 -

larçy tmça l[ πyswhl twyrkn µyçn wbyçtw µtl[m µta 4 3 2 1

Total vv. 7–15 91 29 21 8
Per 100 75.83 24.17 72.41 27.59

2 Sam. 13:3–7, 10–14 (5, 10–12) nouns verbs ˜n nom

5 ljthw ˚bkçm l[ bkç bdnwhy wl rmayw 2 3 3 -
µjl ynrbtw ytwja rmt an abt wyla trmaw ˚twarl ˚yba abw 4 5 4 1
hdym ytlkaw hara rça ˆ[ml hyrbh ta yny[l htç[w 3 3 3 -

10 ˚dym hrbaw rdjh hyrbh yaybh rmt la ˆwnma rmayw 5 3 3 -
hrdjh hyja ˆwnmal abtw htç[ rça twbblh ta rmt jqtw 5 3 3 -

11 ytwja ym[ ybkç yawb hl rmayw hb qzjyw lkal wyla çgtw 1 6 5 1
12 larçyb ˆk hç[y al yk ynn[t la yja la wl rmatw 2 3 3 -

tazh hlbnh ta hç[t la 1 1 1 -

Total vv. 3–7, 10–14 67 51 47 4
Per 100 56.78 43.22 92.16 7.84

Thus, the diˆerences between the nominal style of  postexilic narrative and the
verbal style of  the David tales tend to be consistent in all samples, whether found in
Chronicles or in other books from the Persian era, whether representing battle ac-
counts, action narrative, or dialogue. In all kinds of  postexilic narrative the Noun-
Verb ratio ranges between .70-.75, and the Nominal-Finite ratio between .20 and
.50. In the David tales, and similar narratives, the Noun-Verb ratio ranges between
.54 and .60, while the Nominal-Finite ratio hardly exceeds .15.

b. The Book of Kings

The stylistic pro˜le of  the Book of  Kings (from 1 Kings 3 onwards) is partly
similar to that of  postexilic narrative, as shown in many narrative sections, e.g., the
tales concerning Solomon and Josiah:

1 Kgs. 10:1–7 (2, 5–6) nouns verbs ˜n nom

2 dam dbk lyjb hmylçwry abtw 3 1 1 -
hrqy ˆbaw dam br bhzw µymçb µyaçn µylmgw 6 1 - 1
hbbl µ[ hyh rça lk ta wyla rbdtw hmlç la abtw 3 3 3 -
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5 wyqçmw µhyçblmw wytrçm dm[mw wydb[ bçwmw wnjlç lkamw 8 - - -
jwr dw[ hb hyh alw òh tyb hl[y rça wtl[w 4 2 2 -

6 rbdh hyh tma ˚lmh la rmatw 6 3 3 -
˚tmkj l[w ˚yrbd l[ yxrab yt[mç rça

Total vv. 1–7 56 25 22 3
Per 100 69.14 30.86 88.00 12.00

2 Kgs. 22:3–11 (3–4, 8–9) nouns verbs ˜n nom

3 whyçay ˚lml hnç hrç[ hnmçb yhyw 4 1 1 -
rmal hwhy tyb rpsh µlçm ˆb whylxa ˆb ˆpç ta ˚lmh jlç 9 1 1 -

4 hwhy tyb abwmh πskh ta µtyw lwdgh ˆhkh whyqlj la hl[ 6 3 2 1
µ[h tam πsh yrmç wpsa rça 3 1 1 -

8 rpsh ˆpç l[ lwdgh ˆhkh whyqlj rmayw 9 2 2 -
hwhy tybb ytaxm hrwth rps

wharqyw ˆpç la rpsh ta hyqlj ˆtyw 3 2 2 -
9 rbd ˚lmh ta bçyw ˚lmh la rpsh ˆpç abyw 5 2 2 -

tybb axmnh πskh ta ˚ydb[ wkyth rmayw 3 3 2 1
hwhy tyb µydqpmh hkalmh yç[ dy l[ whntyw 4 3 1 2

Total vv. 3–11 79 35 22 13
per 100 69.30 30.70 62.86 37.14

In both pericopes the Noun-Verb rate is slightly higher than .690. However, in
the tale of  the Queen of  Sheba the number of  nominal forms of  the verb is far
smaller, proportionally, than it is in the Josiah narrative. These and similar ˜ndings
situate the Book of  Kings midway between the nominal style of  the Persian period
and the verbal style of  the David cycle and its congeners. The following table pre-
sents a statistical overview, including those of  the passages that will be analyzed in
the following pages.

Battle Account Noun Verb NV Ratio Finite Nominal NF Ratio

2 Sam. 5:17–25 52 38 .578 33 5 .158
Persian Era
2 Chr. 20:23–30 70 27 .722 17 10 .370
Action Narrative
Judg. 14:9–20 84 70 .545 61 9 .129
2 Sam. 14:23–24, 28–33 54 39 .581 36 3 .077
Persian Era
2 Chr. 32:1–6, 9, 16–23 144 48 .750 38 10 .208
Esth. 3:12–15 53 17 .757 8 9 .529
Dialogue
Gen. 30:1–3, 6, 14–18 60 41 .594 39 2 .049
2 Sam. 13:3–7, 10–14 67 51 .568 47 4 .078
Persian Era
Esth. 7:2–10 94 39 .707 31 8 .205
Ezra 10:7–15 91 29 .758 21 8 .276
1–2 Kings
1 Kgs. 10:1–7 56 25 .691 22 3 .120
2 Kgs. 22:3–12 79 35 .693 22 13 .371

These data indicate that the threefold contrast between Chronicles, Kings, and
Samuel pertains to broad strata of  biblical literature. Biblical narrative can be di-
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vided into three main categories: (1) prose from the Persian era, largely character-
ized by the complex, nominal style; (2) a corpus that is characterized by a brisk,
rhythmic verbal style, by and large the opposite of  the style of  the ˜rst category; and
(3) a transitional category, related to the redaction of  Kings, and characterized by a
mixture of  nominal and verbal tendencies.

These ˜ndings suggest historical development, since the Book of  Kings, at
least in large sections of  it, originates in the last quarter of  the seventh century and
the exilic period,28 and thus is anterior to postexilic narrative. Such narratives as the
David tales are related to the ancient sources used by the late redaction of  biblical
historiography (e.g., the corpora used by the Deuteronomistic redaction).29 It is the
language of  this stratum which is mostly contrasted with Late Biblical Hebrew, and
is thus best viewed as the classical component of  biblical narrative. The three cate-
gories which were noted above, seem, thus, to indicate a gradual development from
classical biblical narrative to postexilic prose.

c. A statistical survey

Further discussion, to deepen these ˜ndings, is dependent ˜rst of  all on sta-
tistical analysis, in order to establish the approximate extent of  the diˆerent sec-
tions.30 Our analysis is based on the following samples:

(1) Persian era: Ezra 1:1–4:5; 8:1–10:19; Neh. 7:72–10:1; 10:29–11:3; Dan. 1:1–2:3; Esth.
1–10; 2 Chronicles 29–36 (Neh. 1–2; 4:1–7:5; 12:27–43; 13:4–31; Job 1:1–3:1; 42:7–17);
(2) Late Pre-exilic/Exilic period: Joshua 22–24; 1 Kings 9; 11; 15; 2 Kings 11–16; 20–25;
Jeremiah 26–28; 32; 36:1–43:7;
(3) Classical narrative: Abraham tales (Genesis 12–13; 15–16; 18–22; 24); Jacob tales (Gen-
esis 27–33); Exodus cycle (Exod. 2:1–6:1; 7:14–11:10; 14; 15:22–27; 17–19; 24; 32–33);
Samson cycle (Judges 13–16); David-Saul narrative (1 Samuel 16–30); David’s court narra-
tive (2 Samuel 7; 11–15; 17–19); Elijah tales (1 Kings 17–22); Elisha tales (2 Kings 2–10).
(4) Some data suggest an additional subclass between the classical and the transitional strata,
including at least Genesis 2–4; the Joseph narrative (Genesis 40–45); the heroic tales of  the
Saviors (Judges 4; 9; 3; 6–8; 11–12); the account of  the Danite expedition (Judges 17–18);
and parts of  Joshua 2–11. In this category the style is more intricate than in the main category
of  classical narrative, but less so than in the transitional period.

28.ÙThis generalization is true for all divergent theories on the composition and provenance of  1–2
Kings.

29.ÙThat is to say, according to the “traditional” analysis as proposed by Wellhausen, Driver, and
Noth. The various revisionistic models, seeking to relegate extensive parts of  this corpus to the Babylo-
nian and the Persian era, cannot hold out against the data provided by diachronic linguistic analysis,
which largely con˜rm the outline of  the Driver-Wellhausen model.

30.ÙFor a former eˆort at a (preliminary) analysis, see F. H. Polak, “New Means . . . New Ends: Biblical
Scholarship and Computer Data,” in R. F. Poswick et al., eds., Proceedings of the Fourth International Col-
loquium Bible and Computer: Desk and Discipline—The Impact of Computers on Bible Studies (Amster-
dam 15–18 August, 1994) (Paris, 1995), 282–312; idem, “Development and Periodization of  Biblical Prose
Narrative,” Beit Mikra 43 (1997), 30–52, 142–60 [Hebrew with English summary]. This analysis also takes
into account a number of  shifts in the usage of  ̊ lh, jql, and har (frequent in classical narrative), as against
awb, aybh, and [mç (predominant in the Persian era).
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Thus we obtain the following ˜gures:31

1. The Persian Era

Unit Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
Ezra 957 282 .772 174 108 .383
2 Chronicles 29–36 2074 778 .727 526 232 .306
Esther 1611 647 .714 406 221 .352
Nehemiah 8–10 772 283 .731 192 91 .322
Dan. 1:1–2:3 215 72 .749 52 19 .268
Total/Mean 5629 2062 .739 1350 671 .326

2. The Late Pre-exilic/Exilic Period

Unit Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
2 Kings 22–25 1119 366 .736 281 81 .224
2 Kings 11–16 1464 526 .736 415 97 .190
1 Kings 9; 11; 15 822 299 .733 274 57 .172
Jeremiah Vita 2518 1044 .707 773 271 .260
Joshua 22–24 784 322 .709 252 58 .187
Total/Mean 6707 2457 .724 1995 564 .207

3. The Classical Stratum

Unit Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
Samson 677 488 .581 409 68 .143
Elisha 1962 1371 .589 1127 195 .148
Elijah 1405 937 .600 788 121 .133
Abraham 1727 1084 .614 900 159 .150
Jacob 1450 910 .614 743 100 .119
David-Saul 3139 1842 .630 1453 317 .181
David court 2382 1386 .632 1101 238 .178
Exodus 2781 1613 .633 1453 323 .182
Total/Mean 15,523 9631 .612 7974 1521 .154

4. Transitional Subclass: Intricate Classical Narrative

Unit Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
Joseph 1341 754 .640 617 110 .151
Dan Tale (Judges 17–18) 337 185 .646 141 43 .234
Genesis 2–4 463 253 .647 196 55 .212
Judges 4; 9 639 327 .662 282 38 .119
Judges 3; 6–8; 11–12 1509 739 .671 621 97 .128
Joshua 2–11 2243 1104 .670 841 216 .204
Total/Mean 6532 3362 .656 2698 559 .175

d. Analysis

Statistical analysis of  these sections con˜rms the general division of  narrative
prose. Both for postexilic and for classical narrative the Noun-Verb ratio (NV) and

31.ÙThe row of  “Total/Mean” states the total number of  cases in the given table, and the mean of  the
various rates.
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the Nominal-Finite ratio (NF) are to a large extent homogeneous. In postexilic prose
the NV ratio typically ranges between .71 and .76, with an interval of  approximately
0.05 (5%), whereas the NF ratio in general ranges from .30 to .40. Two narratives in
which the NV ratio is far higher (Nehemiah’s Memoirs and the Job tale), are still
characterized by a high NF ratio, though smaller than in the other books from this
period:

Unit Noun Verb NV Ratio Finite Nominal NF Ratio
Nehemiah 1285 738 .635 512 212 .293
Job 255 159 .616 165 52 .240

In the classical stratum (group 3) the NV ratio ranges between .581 and .633, with
an interval of  approximately 0.05 (5%). The NF ratio is less stable, as it ranges be-
tween .11 and .19, with an interval of  approximately 10%, like the Persian era.

These two groups are separated from one another by an interval of  approximately
8% in the NV ratio, and 15% in the NF ratio. This interval is covered by the Late
Pre-exilic/Exilic class (Group 2), which forms the transition between the two main
groups. The character of  this transition is shown by the NV ratio of  this group, which
is rather close to that of  postexilic prose, ranging as it does between .69 and .73, an
area covered for the most part by the group representing the Persian era (Group 1).
The NF ratio, on the other hand, seems closer to that of  the Classical stratum, as it
ranges from .172 to .224. It is a notable fact that the Jeremiah Vita (Jeremiah 26–28;
32; 36:1–43:7), in which the NF ratio exceeds this limit (.251), has a lower NV ratio
(.690). Such shifting similarities are consistent with the transitional character of  this
class.

The transition from the Late Pre-exilic/Exilic to the Classical stratum is marked
by another group of  narratives, in which the classical style appears in a slightly
more intricate form (Group 4). In this group the NV ratio is slightly higher than in
the classical stratum, as it ranges from .64 to .67, thus covering the interval between
Group 3 (.58–.63) and Group 2 (.69–.73). The NF ratio is partly similar to that of
Group 3 (.119, in Judges 4; 9, like the Jacob narratives), and partly higher (.204 in
Joshua 2–11; .234 in the tale of  the Conquest of  Dan, Judges 17–18). The Joseph
tale is closer to some of  the tales in this group than to the classical stratum, even
though its statistical pro˜le is close to that of  the David tales.

4. The Nominal versus the Verbal: Some Characteristic Parameters

The statistical data, however important, cannot present a full analysis of  the
narratives at hand, and do not indicate the conditions that occasioned the large-scale
shifts in the style of  biblical narrative. Obviously, the only way to overcome these
limitations is by a systematic syntactic analysis. But what are the parameters for
such an analysis? In order to answer this question we will now brie˘y examine the
character of  the narratives that have been sampled previously. Postexilic narrative
stands out because of  a number of  obvious tendencies.

(a) As we saw above, in the Persian era the narrator tends to use long noun
strings, e.g., twrxxjbw twrnkbw µylbnb (2 Chr. 20:27), twxrah twklmm lk (v. 29).
Ezra exhorts the Judeans: twyrknh µyçnh ˆmw ≈rah ym[m wldbhw (Ezra 10:11). Many
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phrases consist of  three or four elements, e.g., µynqzhw µyrçh tx[k (Ezra 10:8),
µkytba yhla hwhyl (v. 11), hyfpçw ry[w ry[ ynqz (v. 14). In the Esther tale we note
such sequences as: hnydmw hnydm l[ rça twjph law ˚lmh ynprdçja la (Esth. 3:12);
µysyrsh ˆm dja hnwbrj (7:9) Haman is rhetorically characterized as ˆmh bywaw rx çya

hzh [rh (7:6). The account of  the war between Jehoshaphat and the Ammonite-
Moabite coalition contains an exhaustive description of  the booty: µhb waxmyw

twdmj ylkw µyrgpw çwkrw brl [LXX: kthvnh = ?hmhb] (2 Chr. 20:25), including no
less than six nouns in a row.

In contrast, in the David tale a comparable description contains only one ele-
ment, i.e., µhybx[ (2 Sam. 5:21). Where the David tale oˆers a noun string it is short,
e.g., the description of  the king and his company: wyçnaw dwd µaçyw (2 Sam. 5:21),
or the simile of  the victory: µym ≈rpk (v. 20), the divine march, hd[x lwq, and the
reference to the enemy encampment, µytçlp hnjmb (v. 24). In 2 Samuel 14 one
notes, e.g., bawy tqlj (2 Sam. 14:30). In the Samson tale most noun phrases are
limited in the same way, but one notes two extended strings in Samson’s address:
htçmh ymy t[bç, µydgb tplj µyçlçw µynyds µyçlç (Judg. 14:12, 13). The structure
of  these strings seems related to the rhetorical qualities of  the heroic challenge, viz.,
Samson’s attempt at verbal grandiosity. In the samples from the David tales the only
instance is µlçba twja rmt yja (2 Sam. 13:4, in the exposition).

Thus one of  the main components of  the nominal style is the length of  the noun
string. In the ensuing stylistic analysis we note all cases of  noun strings comprising
more than one element. All cases of  expansion of  the nominal expression into a con-
struct state, an apposition structure, an attribute structure, and a syndetic or asyn-
detic noun string will be counted as expanded strings.

(b) Prose from the Persian era tends to express the various arguments of  the
predicate explicitly. Thus one verbal predicate may govern a long series of  nomi-
nals.32 The following clauses taken from scenes from the Esther tale include three
explicit arguments: ˚lmh twnydm lk la µyxrh dyb µyrps jwlçnw (Esth. 3:13), µyxrh

˚lmh rbdb µypwjd waxy (v. 17), ˆyyh htçm tyb la ˆtybh tngm bç ˚lmhw (Esth. 7:8). In
the excerpts from the Ezra account we note the following clauses: yçna lk wxbqyw

µymyh tçlçl µlçwry ˆmynbw hdwhy (Ezra 10:9); µyhlah tyb bwjrb µ[h lk wbçyw

µymçghmw rbdh l[ µydy[rm (v. 9b). Four arguments are found in the following
clauses: ˆyyh htçmb ynçh µwyb µg rtsal ˚lmh rmayw (Esth. 7:2), wtmjb µq ˚lmhw

ˆtybh tng la ˆyyh htçmm (v. 7).
In such tales as the David narrative, sequences of  this kind are rare, but do exist,

e.g., the royal proclamation µym ≈rpk ynpl ybya ta hwhy ≈rp (2 Sam. 5:20). And sim-
ilarly: µymy µytnç µlçwryb µwlçba bçyw (14:28); çab hqljh ta µwlçba ydb[ wtxyw

(v. 30), çab yl rça hqljh ta ˚db[ wtyxh hml (v. 31); ynpl hxra wypa l[ wl wjtçyw

˚lmh (v. 33). In the Jacob tale one notes br[b hdçh ˆm bq[y abyw (Gen. 30:16). These
constituents, however, consist mostly of  one to two words, whereas those found in
postexilic narrative are for the most part composed of  expanded noun strings.

32.ÙSee also Eshkult, Verbal Aspect and Narrative Technique, 117–18.

spread one pica short
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In such tales as the David narrative reference by pronoun is frequent, in partic-
ular when the clause contains more than one argument, e.g., ˚m[ in the clause ˆkl

˚nb yadwd tjt hlylh ˚m[ bkçy (Gen. 30:15).33 Also, additional verbal predicates are
used to split up the clause, e.g. (Gen. 30:14):

hdçb µyadwd axmyw ÷ µyfj ryxq ymyb ˆbwar ˚lyw

And Reuben went in the days of  wheat harvest / and found mandrakes in the ˜eld (King
James Version)

The ˜rst clause presents the agent (Reuben) and the temporal modi˜er (in the days
of  wheat harvest), and the second one the object found (the mandrakes) and the loc-
ative modi˜er (in the ˜eld). An uni˜ed sequence, using one verbal predicate, is ac-
tually found in one of  the modern translations: “Once, at the time of  the wheat
harvest, Reuben came upon some mandrakes in the ˜eld.”34 We also ˜nd: bawy µqyw

hrwçg ˚lyw (2 Sam. 14:23); µjl ynrbtw ytwja rmt an abt (2 Sam. 13:5); rmt jqtw

hrdjh hyja ˆwnmal abtw htç[ rça twbblh ta (v. 10); ˆtyw wma law wyba la ˚lyw

wlkayw µhl (Judg. 14:9); çya µyçlç µhm ˚yw ˆwlqça dryw (v. 19a); µtwxylj ta jqyw

hdyjh ydygml twpyljh ˆtyw (v. 19b); µyapr qm[b wçfnyw wab µytçlpw (2 Sam. 5:18).
By a similar method the narrator may use the verbal form yhyw in order to mark

the prominent modi˜er more distinctly, e.g., ˆwçmç tçal wrmayw ÷ y[ybçh µwyb yhyw

(Judg. 14:15),35 as against the use of  the temporal adverb as additional argument
within the clause, e.g., hsrjh aby µrfb y[ybçh µwyb ry[h yçna wl wrmayw (v. 18).

(c) Postexilic prose is also characterized by the low frequency of  verbal predi-
cates that are not accompanied by nominal arguments such as the subject or the direct
object. In the account of  the cult puri˜cation we ˜nd one example only: µyrçahw

qdhw rbç twksmhw µylsphw (2 Chr. 34:4), contrasting with the characteristic sequence
of  v. 7, with the in˜nitive construct: qdhl ttk µylsphw µyrçah taw. A few examples
are found in the scene in the Esther Scroll, such as wnrkmn twjpçlw µydb[l wlaw

ytçrjh (Esth. 7:4); wyl[ whlt (v. 9). In the Ezra account we meet the phrase µhla rmayw

(Ezra 10:10). In contrast, a characteristic sequence of  postexilic prose is the string of

33.ÙAs shown by F. J. Golbaum, “Two Hebrew Quasi-Adverbs: ˆkl and ˆka,” JNES 23 (1964), 132–
35, ˆkl must count as an emphatic particle, rather than as a causal adverb. Thus it is not a syntactic con-
stituent in the formal sense of  the word. The same treatment is applied to ht[w, indicating a transition in
the argument.

34.ÙThe reduced rendering is oˆered according to the New JPS. The temporal adverb “once” appar-
ently serves as the functional equivalent for the Hebrew verb. Actually, this rendering would be adequate
for the following sentence structure: *hdçb µyadwd ˆbwar axmyw µyfj ryxq ymyb yhyw , a structure to be dis-
cussed below.

35.ÙFor a linguistic and functional analysis of  such structures see Eshkult, Verbal Aspect and Narrative
Technique, 30–31; A. Niccacci, The Syntax of the Verb in Classical Hebrew Prose, JSOT Supp. 86
(She¯eld, 1990), 152, 156–61; and also F. Polak, Biblical Narrative: Aspects of Art and Design (Jeru-
salem, 1994), 81–89 [in Hebrew]. In LBH this structure fades away, as shown by Kropat, Die Syntax der
Chronik, 22–23; A. Hurvitz, “The Date of  the Prose Tale of  Job Linguistically Reconsidered,” HTR 67
(1974), 17–34; Eshkult, Verbal Aspect and Narrative Technique, 115–16. Passages in 1QIsaa in which the
present morpheme has caused problems have been analyzed by Kutscher, Language of the Isaiah Scroll,
354–55.
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construct in˜nitives, e.g., dbalw gwrhl dymçhl (Esth. 7:4); lk ta dbalw grhl dymçhl

ˆqz d[w r[nm µydwhyh (v. 13).
On the other hand, clauses consisting of  a verbal predicate only, or of  a verbal

predicate and a pronominal phrase, are characteristic of  such narratives as the David
tales, e.g., ynn[t la yja la wl rmatw (2 Sam. 13:12), ˚mm yn[nmy al (v. 13); hnmm qzjyw

hta bkçyw hn[yw (v. 14); lkaw ˚wlh ˚lyw, wlkayw µhl ˆtyw (Judg. 14:9); yk hl dgyw

whtqyxh (v. 17). In dialogue one notes such clauses as µhyrja la bsh ,hl[t al (2 Sam.
5:23); awbt yla (Gen. 30:16); htdgh al ylw ,dyga ˚lw ,yntbha alw yntanç qr rmatw,
(Judg. 14:16). Hence, special note should be taken of  clauses with the predicate as
single constituent, and clauses in which the arguments are expressed by preposi-
tional or adverbial phrases.

(d) The prose of  the Persian era is also characterized by a clear predilection for
subordination of  clauses (embedding, hypotaxis). One notes the frequent use of
complicated relative clauses, e.g. (Esth. 7:9):36

ˆmh tybb dm[ ˚lmh l[ bwf rbd rça ykdrml ˆmh hç[ rça ≈[h hnh µg

Behold also, the gallows ˜fty cubits high, which Haman had made for Mordecai, who had
spoken good for the king, stands in the house of  Haman (King James Version).

The awkwardness of  the doubly nested relative clause is eased by the alternative
rendering: “What is more, a stake is standing at Haman’s house . . . which Haman
made for Mordecai—the man whose words saved the king” (NJPS). A relative
clause may also occur as casus pendens, e.g., tx[k µymyh tçlçl awby al rça lkw

wçwkr lk µrjy µynqzhw µyrçh (Ezra 10:8).
The formulation of  the popular response to Ezra’s demands includes a double rel-

ative clause (twyrkn µyçn byçhh wnyr[b rça lkw), and an in˜nitive clause (Ezra 10:14):

µynmzm µyt[l aby twyrkn µyçn byçhh wnyr[b rça lkw ljqh lkl wnyrç an wdm[y

hzh rbdl d[ wnmm wnyhla πa ˆwrj byçhl d[ hyfpçw ry[w ry[ ynqz µhm[w

An additional way of  embedding clauses is by nominalization, in particular by
means of  participles and in˜nitive clauses. For instance, the idea that the surround-
ing nations heard of  Jehoshaphat’s victory is expressed in a temporal clause with an
in˜nitive construct µ[mçb. Hence this clause ful˜lls a task in the sentence (indicat-
ing time), but also governs its own object, namely the clause ybywa µ[ hwhy µjln yk

larçy (2 Chr. 20:29):

larçy ybywa µ[ hwhy µjln yk µ[mçb twxrah twklmm lk l[ µyhla djp yhyw

The terror of  God seized all the kingdoms of  the lands when they heard that the LORD had
fought the enemies of  Israel (NJPS).

This construction is also used to indicate the content of  an announcement or order
by way of  indirect speech, e.g., ≈bqhl hlwgh ynb lkl µlçwryw hdwhyb lwq wryb[yw

36.ÙComplex relative clauses as found in Esther are common in Deuteronomy, e.g., [bçn rça hmdah l[

µhl ttl µkytbal òh (Deut. 11:9, 21; 12; and similarly 7:13; 10:11; 26:3; 28:11; 31:7; cf. 2:16; 4:5; 6:1;
9:19; 12:1, 11, 21; 13:6; 14:24; 16:2, 6, 11; 26:2; 27:26; 28:69; 34:11. In the Joseph narrative one notes
Gen. 45:27; 46:5.

spread one pica short
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µlçwry (Ezra 10:7). In the pericopes excerpted from postexilic narrative embedded
clauses are extremely frequent. One notes, e.g., such complicated sentences as the
opening of  Jehoshaphat’s battle account (2 Chr. 20:23):

ry[ç ybçwyb µtwlkkw ÷ dymçhlw µyrjhl ry[ç rh ybçy l[ bawmw ˆwm[ ynb wdm[yw

 tyjçml wh[rb çya wrz[

And similarly in other verses: µllç ta zbl wm[w fpçwhy abyw (v. 25); çya lk wbçyw

hjmçb µlçwry la bwçl µçarb fpçwhyw µlçwryw hdwhy (v. 27). In the Esther narra-
tive this construction is not less frequent: ta dbalw grhl dymçhl . . . µyrps jwlçnw

zwbl µllçw . . . µydwhyh lk (Esth. 3:13); dbalw gwrhl dymçhl ym[w yna wnrkmn yk (7:4).
In the Ezra account one also notes the admonition l[ πyswhl twyrkn µyçn wbyçtw

larçy tmça (Ezra 10:10).
The participle may also be used in order to nominalize embedded clauses. On the

face of  it such forms could be counted as an attribute, but from a logical point of  view
they still embody clauses. This syntagm is found in the narrative of  Jehoshaphat’s vic-
tory: hxra µylpn µyrgp µnhw ˆwmhh la wnpyw (2 Chr. 20:24), that is to say, “they looked
unto the multitude, and, behold, they were dead bodies fallen to the earth” (KJV), or,
perhaps more elegantly, “they saw them lying on the ground as corpses” (New JPS).
In the account of  Ezra’s performance the participle serves to introduce a circumstan-
tial clause (Ezra 10:9): µymçghmw rbdh l[ µydy[rm µyhlah tyb bwjrb µ[h lk wbçyw.
A similar structure occurs in the Esther tale (Esth. 3:14): lkb td ˆtnhl btkh ˆgçtp

µym[h lkl ywlg hnydmw hnydm. Thus embedding is an additional factor to be taken into
account for stylistic analysis.

In short, postexilic narrative is characterized by a strong preference for long
noun strings, for clauses with a relatively large number of  explicit arguments, and for
hypotaxis in the form of  relative and object clauses, in˜nitive clauses, and attribu-
tively used participles. Pending further analysis, this style can be described as com-
plex-nominal.37 The style of  the classical group may be characterized by the opposite
tendency, a preference for short clauses with relatively few explicit arguments, for
short noun strings, for reference by pronouns and deictic particles, and for paratactic
junction of  independent clauses. These preferences result in a crisp, rhythmic style,
which is best described as the “rhythmic-verbal” style.

In this style nominal clauses stand out in the exposition, e.g., in the opening of
the tales of  David’s sons (2 Sam. 13:1, 3):38

dwd ˆb ˆwnma hbhayw rmt hmçw hpy twja dwd ˆb µwlçbalw ˆk yrja yhyw

 dam µkj çya bdnwyw dwd yja h[mç ˆb bdnwy wmçw [r ˆwnmalw

37.ÙIt would be tempting to describe the diˆerence between the complex-nominal style and the rhyth-
mic-verbal style as a matter of  “delicacy” in the sense in which this term is used by M. A. K. Halliday,
System and Function in Language, in G. R. Kress, ed. (Oxford, 1976), 52–87, esp. 62–63, namely “depth
of  detail” within the unit. However, the rhythmic, verbal style has its own delicacy: the details are dis-
tributed over a framework that is situated between “sentence” and “paragraph.”

38.ÙOne could also point to such expositional pericopes as Gen. 11:1; 12:10; 13:2; 14:1–4; 16:1; 20:1;
25:27; 1 Sam. 1:1–3; 9:1–2; 2 Sam. 20:1; 1 Kgs. 10:1; 20:1; 21:1; 22:1–2; 2 Kgs. 2:1; 5:1; 18:17; 22:3.
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In this pericope the nominal element prevails, because that the narrator has to con-
vey static information, that is not yet integrated into action sequence or dialogue.39

Within the narrative additional information is given in independent clauses, para-
tactically joined, but logically subordinate, e.g. (1 Sam 9:22): çarb µwqm µhl ˆtyw

çya µyçlçk hmhw µyawrqh. In such a context, the nominal component is subject to
the same preference for short, crisp, rhythmic clauses in parataxis as the verbal
element.

5. Stylistic Analysis: A New Method

In order to broaden the basis of  these descriptions we will now proceed to a
comprehensive and systematic analysis of  a large number of  pericopes. In view of
the previous ˜ndings such analysis should contain: (a) a division of  the independent
clauses into clause types; (b) an indication of  expanded noun phrases; (c) of  embed-
ded clauses vis-à-vis independent clauses; and (d) of  independent clauses in which
the additional constituents are expressed by deictic reference only. In the ensuing
analysis all clauses will carry a special notation in three columns.

(a) The ˜rst column will state the number of  explicit arguments, e.g., bawy µqyw, 1 arg;
lkayw—(no argument). If  all (or most) arguments in the clause consist of  pronouns or deictic
adverbs, this will be marked as “pron,” e.g., ˚l hrj hml (Gen. 4:6), 2 pron; but ˚ynp wlpn hmlw

(ibidem), 2 arg.
(b) The second column will mark embedding, e.g., µ[mçb, emb.; cases of  embedding within
a subordinate clause (complicated embedding) will be indicated as “cem,” e.g., yk (µ[mçb)
larçy ybywa µ[ hwhy µjln, cem.
(c) The third column will state the number of  expanded noun strings, e.g., br bhzw µymçb

dam—2 (expansions).

In our analysis the summation of  expanded noun strings counts noun phrases
rather than single nouns. For instance, the string hpy twja counts as a single phrase.
The long string rwça ˚lm ˆwdjrsa ymym is considered to consist of  two phrases, ymym

ˆwdjrsa and rwça ˚lm. In consequence, if  one noun is expanded by two words, the
case is ambiguous. In some cases one of  the additional nouns is too small to count,
e.g., lk, and thus should not be allowed to in˘uence the count: the phrase twnydm lk

˚lmh counts as one expanded string. If  the phrase consists of  long words, it is
counted as 1+. For the statistics two such cases add up to three expanded strings. In
Ezra 4:1 the construct string ˆmynbw hdwhy yrx is a case in point.

Pronominal su¯xes appended to the noun are not counted, and in consequence
we do not count object su¯xes of  the verb either, since these elements do not carry
enough weight from a prosodic point of  view. Thus, the verb with an object su¯x
counts as a verbal predicate only.

The following verse will illustrate the resulting analysis (1 Kgs. 18:1):

hmdah ynp l[ rfm hntaw baja la harh ˚l

In this verse we note a number of  clauses: ˚l (single predicate), baja la harh (one
argument), hmdah ynp l[ rfm hntaw (two arguments), and one expanded noun

39.ÙSometimes expositional information is embedded in object clauses dependent on a verb of  per-
ception, e.g., Gen. 6:5; 18:1.
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string, hmdah ynp l[ (construct state). In the analytical format these data are repre-
sented as follows:

Unit 1 Kgs. 18:1 Arg Emb Exp
v. 1 ˚l - - -

baja la harh 1 arg - -
hmdah ynp l[ rfm hntaw 2 arg - 1

Embedded elements are counted twice.40 First, they appear as such in the column of
subordinate clauses. Secondly, they are viewed as arguments in the clause in which
they are embedded, and are indicated in parenthesis, e.g. (2 Kgs. 3:26),

v. 26 (yk) bawm ˚lm aryw 2 arg - 1
hmjlmh wnmm qzj yk 2 arg 1 -

If  the embedded clause is continued by a coordinate clause, which also is embedded,
the second clause will count as embedded in itself, even if  the embedding is not in-
dicated by a special marking.

Relative clauses will count as subordinated clauses but not as a sentence con-
stituent. The same notation will also be used for participle clauses and in˜nitives
that are dependent on noun strings. The relative particle rça will count as a constit-
uent in the subordinated clause, e.g., µç rça, unless its syntactic function is cov-
ered by an additional referent (the ça å id ).41 Thus we obtain the following analysis
of  the account of  Isaac’s birth:

Unit Gen. 21:1–5 Arg Emb Exp
v. 1 (rçak) hrç ta dqp hwhyw 3 arg - -

rma rçak 1 pron 1 -
(rçak) hrçl hwhy ç[yw 3 arg - -
rbd rçak 1 pron 1 -

v. 2 rhtw - - -
d[wml wynqzl ˆb µhrbal hrç dltw 5 arg - -
µyhla wta rbd rça 2 arg 1 -

v. 3 qjxy (rça wl dlwnh) wnb µç ta µhrba arqyw 3 arg - 1
wl dlwnh 1 pron 1 -
hrç wl hdly rça 2 pron 1 -

v. 4 (rçak) µymy tnmç ˆb wnb qjxy ta µhrba lmyw 4 arg - 2
µyhla wta hwx rçak 3 arg 1 -

v. 5 (dlwhb) hnç tam ˆb µhrbaw 2 arg - 1
wnb qjxy ta wl dlwhb 2 arg 1 1

For statistical purposes the data in the various columns are summarized in two col-
umns, independent clauses (0–4 arguments), embedded clauses (emb), and expanded

40.ÙIn conditionals the protasis is regarded as an embedded clause if  it is marked by µa, yk, or a sim-
ilar particle. So are circumstantial clauses introduced by yk.

41.ÙIn most syntactic details our decisions turned out to be quite similar to those of  F. I Andersen and
A. D. Forbes, “On Marking Clause Boundaries,” in R. F. Poswick et al., eds., Actes du Troisième Colloque
International “Bible et Informatique: Interprétation, Herméneutique, Compétence Informatique” (Tübingen,
26–30 Août, 1991) (Genève, 1992), 181–202, esp. 185–93. However, in our notation time indications
marked by yhyw are always counted as independent clauses, in contrast to Andersen’s distinctions (p. 187).
Only if  the time indication consists of  a circumstantial clause with ˜nite verb, the form yhyw and the cir-
cumstantial clause are counted as two, separate clauses.
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noun strings (expand). In addition we oˆer the percentage of  each category in rela-
tion to the total number of  clauses. In the present study the number of  arguments
within the embedded clause is not counted, but when necessary it is always possible
to take these data into account as well.

Unit Gen. 21:1–5 % clauses 14 %
0 arg 1 7.14 2 arg 1 7.14
1 arg - - 3 arg 3 21.43
pron - 4–5 arg 2 14.29
0–1 arg 1 7.14 2–5 arg 6 42.86
emb 7 50.00 expand 5 35.71
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
28 13 0.683 11 2 0.154

For the statistical summary the data have been concentrated into a few catego-
ries, indicating (a) the number of  cases in independent clauses containing a predicate
and at most one additional constituent, or pronominal constituents only (0–1 arg);
(b) two or more constituents (2–5 arg); (c) the number of  embedded clauses; (d) the
number of  expanded noun strings (expand). The second column (%) presents the per-
centages for each category. The statistical data concerning the NV and the NF ratio
indicate where the present unit would ˜t in from the point of  view of  the statistical
survey.

The data indicate that the sample from Genesis 21 is close to the complex style;
it tends to the nominal pole, but expanded noun strings are not as frequent as they
are in the complex-nominal style. These ˜ndings explain the relatively low NV ratio
(.683), and suggest attribution to the Late Pre-exilic/Exilic period.

6. Four Strata of Narrative Style

This method leads to a more sensitive and balanced description of  the textual
units, and thus enables us to arrive at a more adequate characterization of  the diˆer-
ent periods. The following paragraphs present a stylistic analysis of  a number of
units from the categories established in the above statistical survey and a statistical
discussion on the basis of  these ˜ndings. In each category we present a small num-
ber of  samples, which will be represented by a few clauses, with the statistical anal-
ysis for the whole pericope. Data for additional pericopes are given in outline only.

a. The Classical stratum: the rhythmic-verbal style

The discussion of  the Classical stratum will be opened by some samples from
the Samson tales and the Elisha narratives, since their popular character, and there-
fore their close connection with oral narrative, is well established in biblical stud-
ies.42 These excerpts will be followed by samples from the patriarchal narratives
and the Book of  Samuel.

42.ÙH. Gressmann, Die Anfänge Israels (Göttingen, 1914), 249; idem, Die älteste Geschichtsschrei-
bung und Prophetie Israels, 2nd ed. (Göttingen, 1921), 269–70; A. Rofé, The Prophetical Stories (Jeru–
salem, 1988), 13–18.
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2 Kgs. 13:14–19

v. 14 wylj ta hlj [çylaw 2 arg - -
wb twmy rça 1 arg emb -
larçy ˚lm çawy wyla dryw 2 arg - 1+
wynp l[ ˚byw 1 arg - -
rmayw - - -
wyçrpw larçy bkr ,yba ,yba 1 arg - 2+

v. 15 [çyla wl rmayw 2 arg - -
µyxjw tçq jq 1 arg - 1
µyxjw tçq wyla jqyw 2 arg - 1

v. 16 larçy ˚lml rmayw 2 arg - 1
tçqh l[ ˚dy bkrh 2 arg - -
wdy bkryw 1 arg - -
˚lmh ydy l[ wdy [çyla µçyw 3 arg - 1

v. 17 rmayw - - -
hmdq ˆwljh jtp 2 arg - -
jtpyw - - -
[çyla rmayw 1 arg - -
hry - - -
rwyw - - -
rmayw - - -
òhl h[wçt ≈j 1 arg - 1
µrab h[wçt ≈jw 1 arg - 1
(hlk d[) qpab µra ta tykhw 3 arg - -
hlk d[ - emb -

v. 18 rmayw - - -
µyxjh jq 1 arg - -
jqyw - - -
larçy ˚lml rmayw 1 arg - 1
hxra ˚h 1 arg - -
µym[p çlç ˚yw 1 arg - 1
dm[yw - - -

v. 19 µyhlah çya wyl[ πxqyw 2 arg - 1
rmayw - - -
µym[p çç wa çmj twkhl 1 arg - 2
(hlk d[) µra ta tykh za 2 arg - -
hlk d[ - emb -
µra ta hkt µym[p çlç ht[w 3 arg - 1

Unit 2 Kgs. 13:14–19 % clauses 37 %
0 arg 10 27.03 2 arg 9 21.62
1 arg 12 29.73 3 arg 3 8.11
pron - - 4–5 arg - -
0–1 arg 22 56.6 2–5 arg 12 32.43
emb 3 8.11 expand 16 43.24
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
50 34 0.595 31 3 0.082

2 Kgs. 6:1–7 (vv. 1–2, 6–7)

v. 1 [çyla la µyaybnh ynb wrmayw 2 arg - 1
wnmm rx (rça) µwqmh an hnh 2 arg - -
˚ynpl µç µybçy wnjna rça 3 pron emb -

v. 2 ˆdryh d[ an hkln 1 arg - -
tja hrwq çya µçm hjqnw 3 arg - 1
(tbçl) µwqm µç wnl hç[nw 2 pron - -
µç tbçl 1 pron emb -
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v. 6 µyhlah çya rmayw 1 arg - 1
lpn hna 1 pron - -
µwqmh ta wharyw 1 arg - -
≈[ bxqyw 1 arg - -
hmç ˚lçyw 1 pron - -
lzrbh πxyw 1 arg - -

v. 7 rmayw - - -
˚l µrh 1 pron - -
wdy jlçyw 1 arg - -
whjqyw - - -

Unit 2 Kgs. 6:1–7 % clauses 34 %
0 arg 9 26.47 2 arg 3 8.82
1 arg 11 32.35 3 arg 2 5.88
pron 7 20.59 4–5 arg - -
0–1 arg 27 79.41 2–5 arg 5 14.71
emb 2 5.88 expand 3 8.82
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
26 32 0.448 28 4 0.125

In these two short tales the characteristic features of  the rhythmic-verbal style
stand out most clearly. Short clauses contain around 60% of  all clauses: clauses con-
sisting of  a predicate with implied subject cover 26–29% of  all clauses, and clauses
consisting of  a predicate and single argument cover 35–36% of  the text. In the tale
of  Elisha and the axe clauses containing pronominal arguments only (7 cases) in-
clude 20% of  all clauses. In this tale expanded noun strings (3 instances) occur in less
than 10% of  all clauses, while in the tale of  Joash and the prophet such strings (16
cases) are found in 40% of  the clauses. Embedding is extremely rare in both tales.

Judg. 15:9–13 (vv. 9–10, 13)

v. 9 µytçlp wl[yw 1 arg - -
yjlb wçfnyw 1 arg - -

v. 10 hdwhy çya wrmayw 1 arg - 1
wnyl[ µtyl[ hml 2 pron - -
wrmayw - - -
ˆwçmç ta rwsal 1 arg emb -
wnyl[ (rwsal) 1 arg - -
(rçak) wl twç[l 2 arg emb -
wnl hç[ rçak 2 pron emb -

v. 13 (rmal) wl wrmayw 2 arg - -
rmal - emb -
al - - -
˚rsan rsa yk - - -
µdyb ˚wntnw 1 arg - -
˚tymn al tmhw - - -
µyçdj µytb[ µynçb whrsayw 1 arg - 1+
[lsh ˆm whwl[yw 1 arg - -

Unit Judg. 15:9–13 % clauses 33 %
0 arg 4 12.12 2 arg 5 15.15
1 arg 10 30.30 3 arg - -
pron 5 6.06 4–5 arg - -
0–1 arg 19 57.58 2–5 arg 5 15.15
emb 9 27.27 expand 7 21.12
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
23 34 0.404 26 5 0.161
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In this narrative the rhythmical, verbal style is almost as outstanding as it is in
the Elisha tales. Almost 80% of  the independent clauses are extremely short (0–1
argument), while expanded noun strings occur in only 15% of  the clauses. This im-
pression is con˜rmed by the NV and NF ratio. Thus the relatively high number of
embedded clauses (27%) is surprising, all the more so as we ̃ nd one case of  complex
subordination (wnl hç[ rçak wl twç[l, v. 10), and one compound embedded clause
(µytçlp dyb ˚ttl ,wndry ˚rsal, v. 12).43 These data, however, are hardly decisive for
the embedded clauses themselves are extremely short and simple, and mainly consist
of  pronouns, e.g., wnl hç[ rçak wl twç[l (v. 10); µta yb ˆw[gpt ˆp (v. 12).

In the patriarchal narratives the style is slightly more complicated than it is in
the Elisha tales. The present analysis does not indicate notable diˆerences between
episodes attributed to J or E, although diˆerences within the “sources” themselves
do exist.

Gen. 19:1–10 (vv. 1–3, 8–10; mostly attributed to J)

v. 1 br[b hmds µykalmh ynç wabyw 3 arg - 1
µds r[çb bçy fwlw 2 arg - 1
fwl aryw 1 arg - -
µtarql µqyw 1 pron - -
hxra µypa wjtçyw 2 arg - -

v. 2 rmayw - - -
µkdb[ tyb la an wrws ynda an hnh 2 arg - 1
wnylw - - -
µkylgr wxjrw 1 arg - -
µtmkçhw - - -
µkkrdl µtklhw 1 arg - -
wrmayw - - -
al - - -
ˆyln bwjrb yk 1 arg - -

v. 3 dam µb rxpyw 2 pron - -
wyla wrsyw 1 pron - -
wtyb la wabyw 1 arg - -
htçm µhl ç[yw 2 arg - -
hpa twxmw 1 arg - -
wlkayw 1 arg - -

v. 8 twnb ytç yl an hnh 1 arg - 1
çya w[dy al rça 2 arg emb -
µkyla ˆhta an hayxwa 2 pron - -
µkyny[b bwfk ˆhl wç[w 2 arg - 1
rbd wç[t la lah µyçnal qr 2 arg - -
ytrq lxb wab ˆk l[ yk 2 arg - 1

v. 9 wrmayw - - -
halh çg 1 pron - -
wrmayw 1 arg - -
(rwgl) ab djah 2 arg - -
rwgl - emb -
fwpç fpçyw 1 arg - -
µhm ˚l [rn ht[ 3 pron - -
dam fwlb çyab wrxpyw 2 arg - 1

43.ÙRegarding the syntactic complexity of  subordinate clauses, see below on Genesis 4 (p. 89).
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(rbçl) wçgyw 1 arg - -
tldh rbçl - emb -

v. 10 µdy ta µyçnah wjlçyw 2 arg - -
htybh µhyla fwl ta waybyw 3 arg - -
wrgs tldh taw 1 arg - -

Unit Gen. 19:1–10 % clauses 51 %
0 arg 10 19.61 2 arg 11 21.57
1 arg 12 29.53 3 arg 4 7.84
pron 10 19.61 4–5 arg - -
0–1 arg 32 62.74 2–5 arg 15 29.41
emb 4 7.84 expand 13 25.49
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
54 48 0.529 45 3 0.625

Gen. 21:15–21 (vv. 15–18; typically attributed to E)

v. 15 tmjh ˆm µymh wlkyw 2 arg - -
µjyçh dja tjt dlyh ta ˚lçtw 2 arg - 1

v. 16 ˚ltw - - -
qjrh dgnm hl bçtw 3 arg - -
tçq ywjfmk 1 arg emb -
hrma yk - - -
(twmb) hara la 1 arg - -
dlyh twmb 1 arg emb -
dgnm bçtw 1 pron - -
hlq ta açtw 1 arg - -
˚btw - - -

v. 17 r[nh lwq ta µyhla [mçyw 2 arg - 1
µymçh ˆm rgh la µyhla ˚alm arqyw 3 arg - 1
hl rmayw 1 pron - -
rgh ˚l hm 1 arg - 1
yaryt la - - -
(rçab) r[nh lwq la µyhla [mç yk 3 arg - 1
µç awh rçab 2 pron emb -

v. 18 ymwq - - -
r[nh ta yaç 1 arg - -
wb ˚dy ta yqyzjhw 2 arg - -
wnmyça lwdg ywgl yk 1 arg - 1

Unit Gen. 21:15–21 % clauses 32 %
0 arg 8 25.00 2 arg 7 21.88
1 arg 8 25.00 3 arg 3 9.38
pron 2 6.25 4–5 arg 1 3.13
0–1 arg 18 56.25 2–5 arg 11 34.38
emb 3 9.38 expand 10 31.25
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
42 30 0.583 29 1 0.033

Gen. 25:29–34 (vv. 29–30, 33–34; mostly assigned to J)

v. 29 dyzn bq[y dzyw 2 arg - -
hdçh ˆm wç[ abyw 2 arg - -
πy[ awhw 1 pron - -

v. 30 bq[y la wç[ rmayw 2 arg - -
hzh µdah µdah ˆm an ynfy[lh 1 arg - 1
ykna πy[ yk 1 pron - -
µwda wmç arq ˆk l[ 3 arg - -
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v. 33

 

bq[y rmayw

 

1 arg - -

 

µwyk yl h[bçh

 

2 pron

 

44

 

- -

 

wl [bçyw

 

1 pron - -

 

bq[yl wtrkb ta rkmyw

 

2 arg - -

 

µyçd[ dyznw µjl wç[l ˆtn bq[yw

 

3 arg - 1+
v. 34

 

lkayw

 

- - -

 

tçyw

 

- - -

 

µqyw

 

- - -

 

˚lyw

 

- - -

 

hrkbh ta wç[ zbyw

 

2 arg - -
Unit Gen. 25:29–34 % clauses 23 %
0 arg 4 17.39 2 arg 7 34.78
1 arg 7 30.43 3 arg 3 13.04
pron 1 4.35 4–5 arg - -
0–1 arg 12 52.17 2–5 arg 10 43.48
emb 1 4.35 expand 3 13.04
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
29 21 0.58 19 2 0.095

Gen. 29:2–14, 26, 31–35 (vv. 2–11, 31–33 typically attributed to J)

 

45

 

 

v. 2

 

aryw

 

- - -

 

hdçb rab hnhw

 

1 arg - -

 

hyl[ µyxbr ˆax yrd[ hçlç µç hnhw

 

3 arg - 1+

 

µyrd[h wqçy awhh rabh ˆm yk

 

1 arg - 1

 

rabh yp l[ hldg ˆbahw

 

1 arg - 2
v. 3

 

µyrd[h lk hmç wpsanw

 

2 arg - 1

 

rabh yp l[m ˆbah ta wllgw

 

2 arg - 1

 

ˆaxh ta wqçhw

 

1 arg - -

 

hmqml rabh yp l[ ˆbah ta wbyçhw

 

2 arg - 2
v. 4

 

bq[y µhl rmayw

 

2 arg - -

 

µta ˆyam yja

 

1 arg - 1

 

wrmayw

 

- - -

 

wnjna ˆrjm

 

1 arg - -
v. 5

 

µhl rmayw

 

1 arg - -

 

rwjn ˆb ˆbl ta µt[dyh

 

1 arg - 1

 

wrmayw

 

- - -

 

wn[dy

 

- - -
v. 9

 

µm[ rbdm wndw[

 

2 pron - -

 

hybal rça ˆaxh µ[ hab ljrw

 

2 arg - 1

 

awh h[r yk

 

1 arg - -
v. 10

 

wma yja ˆbl tb ljr ta bq[y har rçak yhyw

 

2 arg - 4

 

wma yja ˆbl ˆax taw

bq[y çgyw

 

1 arg - -

 

rabh yp l[m ˆbah ta lgyw

 

2 arg - 1

 

wma yja ˆbl ˆax ta qçyw

 

1 arg - 2
v. 11

 

ljrl bq[y qçyw

 

2 arg - -

 

44.ÙIn Gen. 25:33 the adverb 

 

µwyk

 

 is used in the apparently colloquial meaning “˜rst,” as, e.g., 1 Kgs.
1:51; see J. McDonald, “Some Distinctive Characteristics of  Israelite Spoken Hebrew,” 

 

Bi.Or.

 

 32 (1975),
162–75, esp. 173.

45.ÙSee H. Holzinger, 

 

Genesis

 

 (Freiburg-Leipzig-T

 

ü

 

bingen, 1898), xxvi; B. W. Anderson, “Transla-
tor’s Supplement,” in M. Noth, 

 

A History of Pentateuchal Traditions

 

 (Englewood Cliˆs, 1972), 264–65;
A. F. Campbell and M. O’Brien, 

 

Sources of the Pentateuch

 

 (Minneapolis, 1993), 112–13.
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wlq ta açyw

 

1 arg - -

 

˚byw

 

1 arg - -
v. 31 (

 

yk

 

) 

 

hwhy aryw

 

2 arg - -

 

hal hawnç yk

 

1 arg emb -

 

hmjr ta jtpyw

 

1 arg -

 

hrq[ ljrw

 

1 arg - -
v. 32

 

hal rhtw

 

1 arg - -

 

ˆb dltw

 

1 arg - -

 

ˆbwar wmç arqtw

 

2 arg - -

 

hrma yk

 

- - -

 

yyn[b hwhy har yk

 

2 arg - -

 

yçya ynbhay ht[ yk

 

2 arg - -
v. 33

 

dw[ rhtw

 

1 arg - -

 

ˆb dltw

 

1 arg - -

 

rmatw

 

- - -
(

 

yk

 

) 

 

hwhy [mç yk

 

2 arg - -

 

ykna hawnç yk

 

1 arg emb -

 

hz ta µg yl ˆtyw

 

2 pron - -

 

ˆw[mç wmç arqtw

 

2 arg - -

Unit Gen. 29:2–35 % clauses 88 %
0 arg 16 18.18 2 arg 25 28.41
1 arg 35 39.77 3 arg 5 5.68
pron 2 2.27 4–5 arg - -
0–1 arg 53 60.23 2–5 arg 30 34.09
emb 5 5.68 expand 30 34.09
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
124 82 0.602 71 9 0.113

 

Similar results are obtained for Gen. 31:4–16; 28–45 (mostly attributed to E)

 

46

 

and the tale of  Abraham and Pharaoh (Gen. 12:10–20; typically listed as J):

 

Unit Gen. 31:4–16 % clauses 51 %
0 arg 5 9.80 2 arg 8 15.69
1 arg 26 50.98 3 arg 3 5.88
pron 1 1.96 4–5 arg - -
0–1 arg 32 62.74 2–5 arg 11 21.57
emb 8 15.69 expand 20 39.22
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
76 46 0.623 40 6 0.130
Unit Gen. 31:28–45 % clauses 66 %
0 arg 4 6.06 2 arg 17 25.76
1 arg 31 46.97 3 arg 1 1.52
pron 1 1.52 4–5 arg 1 1.52
0–1 arg 36 54.55 2–5 arg 19 28.79
emb 11 16.67 expand 25 37.88
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
170 100 0.630 88 12 0.120

 

46.ÙThe attribution to E is according to the joint overlap of  the division by Holzinger, 

 

Genesis

 

, xxvi
(Gen. 31:4–16*, 19–21a, 22–24, 26, 28–43, 44a, 45; 44b is considered questionable, J?) and Noth, 

 

Pen-
tateuchal Traditions

 

, 264–65 (Gen. 31:4–16, 19b, 24–25a, 26, 28–29, 30b, 32–25, 36b–37, 41–45).
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Unit Gen. 12:10–20 % clauses 39 %
0 arg 4 9.75 2 arg 8 20.51
1 arg 13 33.33 3 arg 5 12.82
pron 1 2.56 4–5 arg 1 2.56
0–1 arg 18 46.15 2–5 arg 14 35.90
emb 7 17.95 expand 14 35.90
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
55 35 0.611 32 3 0.086

 

According to the ˜ndings for these samples, the patriarchal narratives are char-
acterized by a relatively high number of  simple clauses (0–1 argument), between 50%
and 70%; clauses containing 3 arguments or more are exceedingly rare (between 3%
and 13%). Embedded clauses typically account for less than 10% of  all clauses (apart
from Gen. 12:10–20; 31:28–45). Expanded noun strings occur in less than 40% of  all
clauses, and are mostly of  limited extent. Such variation as may be noted, is not
dependent on source distinctions.

The stylistic pro˜le of  the samples from the Book of  Samuel is slightly more
intricate.

 

1 Sam. 4:1b–7, 10–18a (vv. 1b–3, 10–12, 14)

v. 1b

 

hmjlml µytçlp tarql larçy axyw

 

3 arg - -

 

rz[h ˆbah l[ wnjyw

 

1 arg - -

 

qpab wnj µytçlpw

 

2 arg - -
v. 2

 

larçy tarql µytçlp wkr[yw

 

3 arg - -

 

hmjlmh çftw

 

1 arg - -

 

µytçlp ynpl larçy πgnyw

 

2 arg - 1

 

çya µypla t[brak hdçb hkr[mb wkyw

 

3 arg - 1+
v. 3

 

hnjmh la µ[h abyw

 

2 arg - -

 

larçy ynqz wrmayw

 

1 arg - 1

 

µytçlp ynpl µwyh hwhy wnpgn hml

 

3 arg - 1

 

hwhy tyrb ˆwra ta hlçm wnyla hjqn

 

3 arg - 1+

 

wnbrqb abyw

 

1 arg - -

 

wnybya πkm wn[çyw

 

1 arg - 1
v. 10

 

µytçlp wmjlyw

 

1 arg - -

 

larçy πgnyw

 

1 arg - -

 

wylhal çya wsnyw

 

2 arg - -

 

dam hlwdg hkmh yhtw

 

1 arg - 1

 

ylgr πla µyçlç larçym lpyw

 

2 arg - 1+
v. 11

 

jqln µyhla ˆwraw

 

1 arg - 1

 

sjnypw ynpj wtm yl[ ynb ynçw

 

1 arg - 2
v. 12

 

hkr[mhm ˆmynb çya ≈ryw

 

2 arg - 1

 

awhh µwyb hlç abyw

 

2 arg - 1

 

µy[rq wydmw

 

1 arg - -

 

wçar l[ hmdaw

 

1 arg - -
v. 14

 

hq[xh lwq ta yl[ [mçyw

 

2 arg - 1

 

rmayw

 

- - -

 

hzh ˆwmhh lwq hm

 

1 arg - 1+

 

rhm çyahw

 

1 arg - -

 

abyw

 

- - -

 

yl[l dgyw

 

1 arg - -

 

hnç hnmçw µy[çt ˆb yl[w

 

1 arg - 2

 

hmq wyny[w

 

1 arg - -
(

 

twarl

 

) 

 

lwky alw

 

1 arg - -

 

twarl

 

- emb -
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Unit 1 Sam. 4:1b–7, 10–18a % clauses 74 %
0 arg 10 13.52 2 arg 27 36.49
1 arg 26 35.14 3 arg 6 8.11
pron 1 1.35 4–5 arg - -
0–1 arg 37 50.00 2–5 arg 33 44.59
emb 4 5.41 expand 38 51.35
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
152 72 0.679 61 11 0.153

 

A similar result is obtained for Samuel’s birth tale:

 

Unit 1 Sam 1:4–18 % clauses 59 %
0 arg 10 16.95 2 arg 22 37.29
1 arg 18 30.51 3 arg 6 10.17
pron - - 4–5 arg -
0–1 arg 28 47.46 2–5 arg 28 47.46
emb 3 5.09 expand 22 37.29
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
97 61 0.638 52 9 0.148

 

In the narrative on the message of  Absalom’s death (2 Sam. 18:20–19:1) the
frequency of  short clauses is far higher:

 

Unit 2 Sam. 18:20–19:1 % clauses 85 %
0 arg 15 17.65 2 arg 19 22.36
1 arg 38 44.71 3 arg 2 2.36
pron - - 4–5 arg - -
0–1 arg 53 62.35 2–5 arg 21 24.71
emb 11 12.94 expand 29 34.12
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
125 76 0.62.2 63 13 0.171

 

In these tales short clauses form the majority (approximately 50%); about 10%
of  the clauses contain more than two explicit constituents, and embedding is rare
(less than 10% of  the clauses). Expanded nouns strings are slightly more frequent
than may be found in the samples from the patriarchal narratives, but most nominals
are short. In the opening of  the tale of  Saul’s anointment embedding is somewhat
more frequent, but all other data are quite similar to those found in the previous
samples:

 

Unit 1 Sam. 9:3–17 % clauses 86 %
0 arg 17 19.76 2 arg 25 29.07
1 arg 23 26.74 3 arg 5 5.81
pron 1 1.16 4–5 arg 2 2.33
0–1 arg 41 47.76 2–5 arg 32 37.21
emb 13 15.12 expand 24 27.91
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
113 80 0.585 64 16 0.20

 

These data con˜rm our characterization of  the rhythmic-verbal style.
(a) All these narratives contain a high number of  short clauses, including a

single predicate only, or at most one explicit argument (additional constituent), or
pronominal and deictic arguments only (0–1 arg). This class forms almost 80% of  all
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clauses in 2 Kgs. 6:1–7, 60% or more in Gen. 19:1–10; 29:2–14, 31–35; 31:4–16;
2 Sam. 18:20–19:1; and at least 50% in Gen. 21:15–21; 25:29–34; 31:28–45;
Judg. 15:9–13 (but in this pericope short clauses form more than 80% of  the inde-
pendent clauses); 1 Sam. 4:1b–7, 10–18; 2 Kgs. 13:14–19. In a few samples short
clauses cover less than 50% of  the text: Gen. 12:10–20; 1 Sam. 1:4–18; 9:3–17 (but
in these sections short clauses form more than 50% of  the independent clauses).

(b) In the sample from the Samson tales clauses containing two explicit argu-
ments cover 15% of  the text, and clauses presenting more than two such arguments
are not found. Similar ˜gures are found for 2 Kgs. 6:1–7 (9 and 6%); and Gen. 31:4–
16 (16 and 6%). In the samples from Genesis 12; 19; 21; 2 Samuel 18; and 2 Kings 13
clauses containing two arguments account for around 20% of  all clauses, while
clauses containing more arguments cover 

 

circa

 

 10% of  the text; similar data are
found in Gen. 31:28–45 (25% and 1.5% respectively), and Genesis 29 (28.4% and
5.6%). In Gen. 25:29–34 clauses containing two arguments account for more than 30%
of  the text, while clauses containing more than two arguments cover more than 10%
of  the clauses. In the samples from 1 Samuel 1; 4; and 9 the data for two arguments
are in the same range (35%, 36%, and 29% respectively), but clauses of  three argu-
ments or more account for less than 10%.

(c) Embedded clauses are relatively rare. Such clauses cover less than 5% of
all clauses in Gen. 25:29–34. In most samples (7 out of  14), they account for 5–9%
of the text: Gen. 19:1–10; 21:15–21; 29:2–35; 1 Sam. 1:4–18; 4:1–18; 2 Kgs. 6:1–7;
13:14–19. In one case they include between 10–15% of  the clauses (2 Samuel 18).
One notes four samples in which subordinate clauses cover 15–19% of  the clauses
(Gen. 12:10–20; 31:4–16, 28–45; 1 Sam. 9:3–17). In Judg. 15:9–13, where embed-
ded clauses occupy 27% of  the text, almost half  of  them consist mainly of  pronouns.

(d) Expanded noun strings are rare relative to the number of  clauses. In the
samples from 2 Kings 6 and Genesis 25 such strings are found in less than 15% of
the clauses, while in Judges 15 15% of  all clauses contain such strings. In Gen.
19:1–10; 1 Sam. 9:3–17 between 25% and 30% of  all clauses contain expanded
noun strings. In most sections (8 out of  14) such strings are found in less than 40%
of  all clauses (Gen. 12:10–20; 21:15–21; 29:2–35; 31:4–16, 28–45; 2 Sam. 18:20–
19:1; 1 Sam. 1:4–18; 2 Kgs. 13:14–19). Only in the sample from 1 Samuel 4 do
expanded noun strings occur in more than 50% of  the clauses. Even in these tales,
however, most such strings do not contain more than two elements.

(e) Independent pronouns and deictic particles play a minor role in the present
analysis. For instance, the use of  deictics sets the clause 

 

µwqm

 

 

 

µç wnl hç[nw (2 Kgs.
6:2) apart from the category of  clauses containing three explicit arguments. By the
same token one notes the clause wnyl[ µtyl[ hml (Judg. 15:10). From a formal point
of  view the sentence wnl hç[ rçak yl twç[l should count as complex, but the pro-
nouns create a sense of  informality.

The style of  tales in this class, then, is full of  variation with regard to all param-
eters. However, when a certain narrative is characterized by a relatively high score in
one ˜eld, this feature is for the most part compensated for by a low score for another
feature, e.g., the number of  embedded clauses in Judges 15, or the number of  long
clauses in Genesis 25. Only in the tale of  Abraham and Pharaoh (Gen. 12:10–20) and
in the samples from 1 Samuel 4 and 9 are a number of  scores on the high side.
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b. Classical prose: the intricate style

Some narratives preserve the character of  the classical style, but go beyond it
in a number of  respects. For instance, in the Cain and Abel tale (Gen. 4:1–16) most
features are in accordance with the classical style, apart from the high NF ratio
(0.276). The percentage of  short clauses (0–1 arguments) is on the low side (43%),
while the frequency of  long clauses is on the high side (40%), but these data do not
seem critical. Nevertheless, detailed stylistic analysis indicates a number of  phe-
nomena that do not ˜t the classical style.

Gen. 4:1–6, 8–16 (vv. 1–3, 10–12, 14–15; assigned to J)

v. 1 wtça hwj ta [dy µdahw 2 arg - 1
rhtw - - -
ˆyq ta dltw 1 arg - -
rmatw - - -
hwhy ta çya ytynq 2 arg - -

v. 2 (tdll) πstw 1 arg - -
lbh ta wyja ta tdll 1 arg emb 1+
ˆax h[r lbh yhyw 1 arg - 1
hmda db[ hyh ˆyqw 1 arg - 1

v. 3 µymy ≈qm yhyw 1 arg - 1
hwhyl hjnm hmdah yrpm ˆyq abyw 4 arg - 1

v. 10 rmayw - - -
tyç[ hm 1 pron - -
hmdah ˆm yla µyq[x ˚yja ymd lwq 3 arg - 1

v. 11 hmdah ˆm hta rwra ht[w 2 arg - -
(tjql) hyp ta htxp rça 3 arg emb -
˚dym ˚yja ymd ta tjql 2 arg cem 1

v. 12 hmdah ta db[t yk 1 arg emb -
(tt) πst al 2 arg - -
˚l hjk tt 2 arg emb -
≈rab hyht dnw [n 1 arg - 1

v. 1447
hmdah ynp l[m µwyh yta tçrg ˆh 3 arg - 1
rtsa ˚ynpmw 1 arg - -
≈rab dnw [n ytyyhw 1 arg - 1
(yaxm) lk hyhw 1 arg - 1
yaxm - emb -
yngrhy - - -

v. 15 hwhy wl rmayw 2 arg - -
µqy µyt[bç (grh) lk ˆkl 2 arg - 1
ˆyq grh 1 arg emb -
(ytlbl) twa ˆyql hwhy µçyw 4 arg - -
(waxm) lk wta twkh ytlbl 2 arg emb -
waxm - cem -

Unit Gen. 4:1–16 % clauses 55 %
0 arg 6 10.91 2 arg 19 34.55
1 arg 15 27.27 3 arg 2 3.64
pron 1 1.82 4–5 arg 2 3.64
0–1 arg 22 0.00 2–5 arg 23 41.82
emb 10 18.18 expand 21 38.18

47.ÙThis clause could also be regarded as the protasis of  a conditional sentence.
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Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
84 58 .592 42 16 .276

First, one notes the high percentage of  subordinated clauses in the classes of  two
and three arguments (four out of  ten). In the class of  three arguments two clauses are
independent while one is embedded. Further analysis of  some of  these clauses sug-
gests a higher degree of  syntactical complication than found in the other samples.
The indication of  divine protection for Cain (Gen. 4:15) contains two subordinate
clauses of  which one, “anyone who met him” (participle with object), is embedded
in the in˜nitive clause, which is also subordinated:

waxm lk wta twkh ytlbl twa ˆyql hwhy µçyw

(1) lest (2) anyone who met him (1) should kill him (NJPS)

The subject of  the in˜nitive clause consists of  a participle with su¯xed pronoun, in-
dicating its object,48 in secondary subordination. The participle with su¯xed pro-
noun as subject is also encountered in other clauses concerning the dangers faced by
Cain: “whosoever ˜nds me” (yaxm lk, v. 14), “whosoever slays Cain” (ˆyq grh lk,
v. 15). The curse laid on Cain is motivated by a complex relative clause (4:11):

˚dym ˚yja ymd ta tjql hyp ta htxp rça hmdah ˆm hta rwra ht[w

And now cursed art thou from the ground, (1) which hath opened its mouth (2) to receive thy
brother ’s blood from thy hand

In this sentence the relative clause (hyp ta htxp rça, “which hath opened its mouth”)
is continued by an in˜nitive clause, indicating the goal of  the action (ymd ta tjql

˚dym ˚yja, “to receive thy brother’s blood from thy hand”). An in˜nitive clause is also
used in order to set the scene for the murder (v. 8):

wyja lbh la ˆyq µqyw hdçb µtwyhb yhyw

And it came to pass, when they were in the ˜eld, that Cain rose up against Abel his brother

In such cases the classical Hebrew style tends to use a simple nominal clause in
parataxis, as found in the Saul tale (1 Samuel 9: e.g., hdçb hmh yhyw). The hypo-
tactic construction of  Genesis 4 is more intricate than customary in the classical
style.49

48.ÙAlthough the Latin has the means to render this sentence by the same syntagms, even the Vulgate
uses ˜nite verbs in order to render this sentence: posuitque Dominus Cain signum (1) ut non eum
inter˜ceret (2) omnis qui invenisset eum.

49.ÙThe degree of  syntactic complexity of  subordinate clauses as an indication for the level of  written
language is discussed by K. Perera, Children’s Writing and Reading: Analysing Classroom Language
(Oxford, 1984), 237–39. The examples in Genesis 4 are far more complicated than the case found in the
Samson tale, mentioned above (p. 81) since there the embedded clauses do not use the participle, while
the in˜nitive clauses themselves are extremely simple. K. Beaman shows that complex sentences as such
are not too rare in spoken language: “Coordination and Subordination Revisited: Syntactic Complexity in
Spoken and Written Narrative Discourse,” in Deborah Tannen, ed., Coherence in Spoken and Written
Discourse (Norwood, NJ, 1984), 45–80. Analysis of  spoken discourse in biblical narrative shows that in
the classical stratum the language of  spoken discourse is slightly more complex than that of  the action
sequence: F. Polak, “Narrator’s Language and Dialogue in Biblical Narrative: An Attempt at Stylistic
Analysis,” Teçuda 15 (in press; Hebrew with English summary).
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The intricate style is also characteristic of  the paradise tale (Gen. 2:4b–3:24;
attributed to J). The pericope concerning the seduction by the serpent (3:1–7) includes
a striking number of  subordinated clauses,50 including three clauses in complicated
embedding.

Gen. 3:1–7 (vv. 1–4, 6)

v. 1 hdçh tyj lkm µwr[ hyh çjnhw 2 arg - 1+
hwhy hç[ rça 2 arg emb -
hçah la rmayw 1 arg - -
µyhla rma yk πa 1 arg - -
ˆgh ≈[ lkn wlkat al 1 arg - 1

v. 2 çjnh la hçah rmatw 2 arg - -
lkan ˆgh ≈[ yrpm 1 arg - 1+

v. 3 wnmm wlkt al (rma) ˆgh ˚wtb rça ≈[h yrpmw 1 arg - 3
µyhla rma 1 arg - -
wb w[gt alw 1 pron - -
ˆwtmt ˆp - emb -

v. 4 hçah la çjnh rmayw 2 arg - -
ˆwtmt twm al - - -
(yk) µyhla [dy yk 2 arg - -
µkyny[ wjqpnw (µklka) µwyb yk 2 arg emb -
wnmm µklka 1 pron cem -
µkyny[ wjqpnw 1 arg emb -
µyhlak µtyyhw 1 arg emb -
[rw bwf y[dy 1 arg cem -

v. 6 (yk) hçah artw 2 arg - -
lkaml ≈[h bwf yk 2 arg emb -
µyny[l awh hwat ykw 2 arg emb -
(lykçhl) ≈[h dmjnw 2 arg emb -
lykçhl - cem -
wyrpm jqtw 1 arg - -
hm[ hçyal µg ˆttw 1 arg - 1
lkayw - - -

Unit Gen. 3:1–7 % clauses 32 %
0 arg 3 9.38 2 arg 9 28.13
1 arg 10 31.25 3 arg - -
pron - - 4–5 arg - -
0–1 arg 13 40.63 2–5 arg 9 28.13
emb 10 31.25 expand 10 31.25
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
84 58 0.592 42 16 0.276

If  the frequency of  expanded noun strings had been higher, it would have been eas-
ier to assign this pericope to the Late Pre-exilic/Exilic period. The intricate style
with its complex syntactic structures appears again in the pericope of  the expulsion
from the Garden of  Eden, e.g.,51

Gen. 3:24 µdah ta çrgyw 1 arg - 1
µybrkh ta ˆd[ ˆgl µdqm ˆkçyw 3 arg - 3

50.ÙIn this pericope the embedded clauses are divided as follows: ˜ve clauses contain two arguments,
three clauses one argument, and two clauses consist of  a predicate only.

51.ÙThese ˜ndings fail to con˜rm the analysis of  3:22–24 into two sources of  which one would be
closer to the ancient folktale and the other of  more literary character, as cautiously proposed by H. Gunkel,
Genesis, 3rd ed. (Göttingen, 1910), 25–26.

spread one pica long
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(rmçl) brjh fhl taw

tkphtmh - emb -
µyyhj ≈[ ˚rd ta rmçl 1 arg emb 1

Among the narratives in the intricate style, the Joseph tale seems most close to the
classical style. In fact, this tale contains many pericopes in the rhythmic-verbal
style, but in some chapters the style is more intricate.

Gen. 40:4–21 (vv. 4–6, 11–14; assigned to E)

v. 4 µta πswy ta µyjbfh rç dqpyw 3 arg - 1
µta trçyw 1 pron - -
rmçmb µymy wyhyw 1 arg - -

v. 5 µhynç µwlj wmljyw 2 arg - -
dja hlylb wmlj çya 3 arg - 1
wmlj ˆwrtpk çya 2 arg - 5
rhsh tybb µyrwsa rça µyrxm ˚lml rça hpahw hqçmh

v. 6 rqbb πswy µhyla abyw 3 arg - -
µta aryw 1 pron - -
µyp[z µnhw 1 arg - -

v. 11 ydyb h[rp swkw 1 arg - 1
µybn[h ta jqaw 1 arg - -
h[rp swk la µta fjçaw 2 arg - 1
h[rp πk l[ swkh ta ˆtaw 2 arg - 1

v. 12 πswy wl rmayw 2 arg - -
wnrtp hz 1 arg - -
µh µymy tçlç µygrçh tçlç 1 arg - 2

v. 13 ˚çar ta h[rp açy µymy tçlç dw[b 3 arg - 1
˚nk l[ ˚byçhw 1 arg - -
ˆwçarh fpçmk wdyb h[rp swk ttnw 3 arg - 2
whqçm tyyh rça 1 arg - -

v. 14 (rçak) ˚ta yntrkz µa yk 2 arg emb -
˚l bfyy rçak 1 pron - -
dsj ydm[ an tyç[w (µa) 3 arg - -
h[rp la yntrkzhw 1 arg - -

Unit Gen. 40:4–21 % clauses 63 %
0 arg 1 1.05 2 arg 18 28.57
1 arg 22 34.92 3 arg 8 12.70
pron 5 7.94 4–5 arg 3 4.76
0–1 arg 28 44.44 2–5 arg 29 43.94
emb 6 9.52 expand 34 53.97
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
119 57 0.676 44 13 0.228

The pro˜le of  this pericope ˜ts the intricate style, as the clauses with 0–1 arguments
cover less than 45% of  the text, while the class of  three arguments and more includes
almost 16% of  all clauses. Expanded noun strings are frequent (almost 54%). On the
other hand, the percentage of  embedded clauses would ˜t the classical style (less
than 10%).

A similar pro˜le is found in the Joshua narrative (Joshua 2–10). Deuteronomistic
in˘uence, then, may be assumed for certain parts of  these tales, but can hardly be
regarded as the main characteristic.

Josh. 9:2–15 (vv. 2–4, 8–9)

v. 2 dja hp (µjlhl) djy wxbqtyw 3 arg - 1
larçy µ[w [çwhy µ[ µjlhl 1 arg emb 1
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v. 3 (rça ta) w[mç ˆw[bg ybçyw 2 arg - 1
y[lw wjyryl [çwhy hç[ rça 3 arg emb 1

v. 4 hmr[b hmh µg wç[yw 2 arg - -
wklyw - - -
wryfxyw - - -
µylb ˆyy twdanw µhyrwmjl µylb µyqç wjqyw 2 arg - 3+
µyrrxmw µy[qbmw

µhyl[ twlb twlmçw 1 arg - -
v. 8 [çwhy la wrmayw 1 arg - -

wnjna ˚ydb[ 1 pron - -
[çwhy µhyla rmayw 2 arg - -
µta ym 1 pron - -
wabt ˆyamw 1 pron - -

v. 9 wyla rmayw 1 pron - -
˚yhla hwhy µçl ˚ydb[ wab dam hqwjr ≈ram 3 arg - 2+
lk taw w[mç ta wn[mç yk 1 arg - 1
µyrxmb hç[ rça 2 arg - -

Unit Josh. 9:2–15 % clauses 50 %
0 arg 3 6.00 2 arg 11 22.00
1 arg 18 36.00 3 arg 8 16.00
pron - - 4–5 arg 1 2.00
0–1 arg 21 42.00 2–5 arg 20 40.00
emb 9 18.00 expand 31 62.00
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
96 49 0.662 41 8 0.163

In this pericope, as in the other samples belonging to this category, the deviations
from the crisp, rhythmic, style of  classical prose are relatively subtle. The percent-
age of  short clauses is slightly smaller than in classical prose (between 40 and 50%),
while one notes a certain preference for explicit arguments (in many cases approx-
imately 40%), embedded clauses, and longer noun strings. In general, then, the sty-
listic norms are more intricate than found for the samples for classical narrative. The
style of  the narratives in this group, then, is best characterized as an intricate variant
of  the classical style.

c. The Transitional period: the complex-nominal style

A diˆerent pro˜le is characteristic of  the narratives that must be attributed to the
Transitional period. In texts belonging to this category less than 40% of  the clauses
consist of  a single predicate, or a predicate with one argument. At times more than
70% of  the clauses contains an expanded noun string. The number of  embedded
clauses is likewise higher than in the previous categories. We will demonstrate these
phenomena by means of  samples from the Book of  Kings, the Jeremiah Vita, and
sections from the second part of  the Book of  Joshua.

2 Kgs. 16:5–9

v. 5 larçy ˚lm whylmr ˆb jqpw µra ˚lm ˆyxr hl[y za 4 arg - 4
hmjlml µylçwry

zja l[ wrxyw 1 arg - -
(µjlhl) wlky alw 1 arg - -
µjlhl - emb -

v. 6 µral tlya ta µra ˚lm ˆyxr byçh ayhh t[b 4 arg - 2+
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twlyam µydwhyh ta lçnyw 2 arg - -
tlya wab µymwdaw 2 arg - -
hzh µwyh d[ hb wbçyw 2 arg - 1

v. 7 (rmal) rsalp tlgt la µykalm zja jlçyw 4 arg - -
rmal - emb -
yna ˚nbw ˚db[ 1 arg - 1
hl[ - - -
larçy ˚lm πkmw µra ˚lm πkm yn[çwhw 1 arg - 3
yl[ µymwqh 1 pron emb -

v. 8 bhzh taw πskh ta zja jqyw 2arg - 1
˚lmh tyb twrxabw hwhy tyb axmnh 1 arg emb 2+
djç rwça ˚lml jlçyw 2 arg - 1

v. 9 rwça ˚lm wyla [mçyw 1 arg - 1
qçmd la rwça ˚lm l[yw 2 arg - 1
hçptyw - - -

v. 14 hryq hlgyw 1 arg - -
tymh ˆyxr taw 1 arg - -

Unit 2 Kgs. 16:5–9 % clauses 22 %
0 arg 2 9.09 2 arg 6 27.27
1 arg 7 31.82 3 arg -
pron - 4–5 arg 3 13.64
0–1 arg 9 40.91 2–5 arg 9 40.91
emb 4 18.18 expand 18 81.82
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
53 21 .716 17 4 0.190

In this pericope the percentage of  short clauses (0–1 arguments) is only slightly
above 40%, exactly like the percentage of  clauses including two arguments or more.
What is particularly important is the percentage of  clauses including four arguments
or more (13%). In addition, the percentage of  expanded noun strings is on the high
side (81.82%).

Similar data are obtained for the account of  Joash’s enthronement in the Temple
(2 Kings 11), although the embedding rate is slightly lower (14%). This pro˜le
seems to ˜t all passages attributable to the transitional period.

2 Kgs. 11:3–20 (vv. 3–4, 9–13)

v. 3 (abjtm) hwhy tyb hta yhyw 3 arg - -
µynç çç abjtm 1 arg emb 1
≈rah l[ tklm hylt[w 2 arg - -

v. 4 [dywhy jlç ty[ybçh hnçbw 2 arg - 1
µyxrlw yrkl twamh yrç ta jqyw 1 arg - 2
hwhy tyb wyla µta abyw 2 pron - 1
tyrb µhl trkyw 2 arg - -
hwhy tybb µta [bçyw 2 arg - 1
˚lmh ˆb ta µta aryw 2 arg - 1

v. 9 lkk twamh yrç wç[yw 2 arg - 1
ˆhkh [dywhy hwx rça 2 arg emb 1
tbçh yaxy µ[ tbçh yab wyçna ta çya wjqyw 1 arg - 2+
ˆhkh [dywhy la wabyw 1 arg - 1

v. 10 µyflçh taw tynjh ta twamh yrçl ˆhkh ˆtyw 3 arg - 4
hwhy tybb rça dwd ˚lml rça

v. 11 πtk d[ tynmyh tybh πtkm (çya) µyxrh wdm[yw 4 arg - 4
bybs ˚lmh l[ tyblw jbzml tylamçh tybh

wdyb wylkw çya 2 arg - -
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v. 12 ˚lmh ˆb ta axwyw 1 arg - 1
twd[h taw rznh ta wyl[ ˆtyw 2 arg - 1
wta wklmyw 1 pron - -
whjçmyw - - -
πk wkyw 1 arg - -
wrmayw - - -
˚lmh yjy 1 arg - -

v. 13 µ[h ˆyxrh lwq ta hylt[ [mçtw 2 arg - 1+
hwhy tyb µ[h la abtw 2 arg - 1

Unit 2 Kgs. 11:3–20 % clauses 74 %
0 arg 6 8.11 2 arg 26 35.13
1 arg 22 29.72 3 arg 6 8.11
pron 1 1.35 4–5 arg 2 2.70
0–1 arg 29 39.19 2–5 arg 34 45.94
emb 11 14.86 expand 59 79.73
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
179 68 0.725 55 13 0.191

The samples from the Jeremiah Vita reveal a diˆerent pro˜le.

Jer. 36:4–7, 10–18 (vv. 4–7, 17–18)

v. 4 hyrn ˆb ˚wrb ta whymry arqyw 2 arg - 1
(rça) hwhy yrbd lk ta whymry ypm ˚wrb btkyw 4 arg - 3
rps tlgm l[

wyla rbd rça 2 pron emb -
v. 5 (rmal) ˚wrb ta whymry hwxyw 3 arg - -

rmal - emb -
rwx[ yna 1 arg - -
(awbl) lkwa al 1 arg - -
hwhy tyb awbl 1 arg emb 1

v. 6 hta tabw 1 arg - -
µ[h ynzab hwhy yrbd ta (rça) hlgmb tarqw 5 arg - 4
µwx µwyb hwhy tyb

ypm tbtk rça 2 arg emb -
µarqt (µyabh) hdwhy lk ynzab µgw 1 arg - 1
µhyr[m µyabh 1 arg emb -

v. 7 hwhy ynpl µtnjt lpt ylwa 3 arg - 1
h[rh wkrdm çya wbçyw 2 arg - 1
hmjhw πah lwdg yk 1 arg - 1
hzh µ[h la hwhy rbd rça 3 arg emb 1

v. 17 (rmal) wlaç ˚wrb taw 2 arg - -
rmal - emb -
wnl an dgh 1 pron - -
wypm hlah µyrbdh lk ta tbtk ˚ya 3 arg - 1+

v. 18 ˚wrb µhl rmayw 1 arg - -
hlah µyrbdh lk ta yla arqy wypm 3 arg - 1+
wydb rpsh l[ btk ynaw 3 arg - -

Unit Jer 36:4–18 % clauses 46 %
0 arg 2 4.35 2 arg 10 23.91
1 arg 10 21.74 3 arg 7 15.22
pron - - 4–5 arg 4 8.70
0–1 arg 12 26.09 2–5 arg 22 47.83
emb 12 26.09 expand 45 97.83
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
163 75 0.685 63 12 0.160
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In this pericope the percentage of  short clauses is lower than in the other samples in
this class, while the percentage of  expanded noun phrases is on the high side. Nev-
ertheless, the pro˜le of  this tale does not match the ˜ndings for the Persian era, for
in the samples from that period the ˜gures for embedding are higher. In the tale of
Jeremiah in the court of  the guard (38:4–16,19–21) the ˜ndings are closer to those
for the Book of  Kings:

Unit Jer. 38:4–21 % clauses 75 %
0 arg 4 5.33 2 arg 25 33.33
1 arg 19 5.33 3 arg 11 14.67
pron - - 4–5 arg 1 1.33
0–1 arg 23 30.66 2–5 arg 37 49.33
emb 15 20.00 expand 36 48.00
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
141 64 0.688 53 11 0.172

The style of  the concluding pericopes in Joshua (chaps. 22–24) is far from uni-
form. In some passages the pro˜le is close to that of  classical prose:

Josh. 24:16–28 (vv. 16–17, 25–28)

v. 16 µ[h ˆ[yw 1 arg - -
rmayw - - -
(bz[m) wnl hlylj 2 arg - -
(db[l) hwhy ta bz[m 2 arg emb -
µyrja µyhla db[l 1 arg cem -
(hl[mh) awh wnyhla hwhy yk 1 arg - 1

v. 17 µydb[ tybm µyrxm ≈ram wnytba taw wnta hl[mh 2 arg emb 2+
hlah twldgh twtah ta wnyny[l hç[ rçaw 3 arg emb 1+
µym[h lkbw (rça) ˚rdh lkb wnrmçyw 1 arg emb 2
hb wnklh rça 2 pron cem -
µbrqb wnrb[ rça 2 arg cem -

v. 25 awbb µwyb µ[l tyrb [çwhy trkyw 4 arg - 1
µkçb fpçmw qj wl µçyw 3 arg - 1

v. 26 µyhla trwt rpsb hlah µyrbdh ta [çwhy btkyw 3 arg - 2+
hlwdg ˆba jqyw 1 arg - 1
hwhy çdqmb rça hlah tjt µç hmyqyw 2 arg - 1

v. 27 µ[h lk la [çwhy rmayw 2 arg - 1
hd[l wnb hyht tazh ˆbah hnh 2 arg - 1
hwhy yrma lk ta h[mç ayh yk 2 arg - 1
wnm[ rbd rça 2 pron emb -
(ˆp) hd[l µkb htyhw 2 arg - -
µkyhlab ˆwçjkt ˆp 1 arg emb -

v. 28 wtljnl çya µ[h ta [çwhy jlçyw 4 arg - -
Unit Josh. 24:16–28 % clauses 52 %
0 arg 5 9.62 2 arg 11 21.15
1 arg 19 36.54 3 arg 3 5.77
pron - - 4–5 arg 2 3.85
0–1 arg 24 46.15 2–5 arg 16 30.77
emb 12 23.08 expand 28 53.84
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
92 45 0.672 39 6 0.133

In this pericope it is possible to detect some similarity to the intricate classical style,
in particular because of  the high percentage of  short clauses (46.15%). But the per-
centage of  embedded clauses is on the high side (23%); two of  these clauses contain
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four arguments, and many clauses occur in complex subordination. Since the per-
centage of  expanded noun strings also seems on the high side for the intricate style,
this unit is best viewed as marking the shift from the intricate classical style to that
of  the Late Pre-exilic/Exilic period.

The ˜ndings for the tale of  the memorial site near the Jordan are of  a diˆerent
character:

Josh. 22:6–15, 21–26, 31–34 (vv. 11–14)

v. 11 (rmal) larçy ynb w[mçyw 2 arg - 1
rmal - emb -
ta hçnm fbç yxjw dg ynbw ˆbwar ynb wnb hnh 3 arg - 7+
larçy ynb rb[ la ˆdryh twlylg la ˆ[nk ≈ra lwm la jbzmh

v. 12 larçy ynb w[mçyw 1 arg - -
(twl[l) hlç larçy ynb td[ lk wlhqyw 3 arg - 2
abxl µhyl[ twl[l 2 arg emb -

v. 13 yxj law dg ynb law ˆbwar ynb la larçy ynb wjlçyw 4 arg - 5+
ˆhkh rz[la ˆb sjnyp ta d[lgh ≈ra la hçnm fbç

v. 14 ba tybl dja ayçn ,dja ayçn ,wm[ µyayçn hrç[w 1 arg - 5+
larçy twfm lkl 1 arg - -
larçy yplal hmh µtwba tyb çar çyaw 1 arg - 2

Unit Josh. 22:6–34 % clauses 72 %
0 arg 4 5.56 2 arg 21 29.17
1 arg 14 19.44 3 arg 8 11.11
pron - - 4–5 arg 5 6.94
0–1 arg 18 30.55 2–5 arg 34 47.22
emb 20 27.78 expand 79 109.72
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
240 55 0.814 43 12 0.218

The ˜ndings for this pericope are similar to those for the Jeremiah tale (Jer. 36:4–18):
in both samples expanded noun strings are extremely frequent. Short clauses (0–1
argument) occupy 30% of  the clauses, while embedded causes cover above 20%.
Thus the style of  these samples is close to prose from the Persian era, even though the
percentage for embedding is lower than found in postexilic narrative. Hence these
pericopes may serve to mark the transition to the postexilic style, while the tale of  the
covenant at Shechem (Joshua 24) marks the transition from the intricate classical
style to the late pre-exilic/exilic period.

d. The Persian era

Samples from postexilic literature have been culled from the Zerubbabel chron-
icle (Ezra 1:1–6:23), from Ezra’s memoirs (7:1–10:44), and from the Hezekiah
account (2 Chronicles 32). These samples, each embodying a diˆerent style deriving
from a diˆerent source,52 are to provide the basic characterization, while additional
samples have been taken from the Scroll of  Esther.

52.ÙIn view of  the studies by Sara Japhet and others, the probability that the Chronicler composed the
Zerubbabel chronicle is too low to be taken into account. A survey of  recent literature is oˆered by
S. Japhet, I–II Chronicles, OTL (London, 1993), 3–7; 41–43; idem, “The Relationship between Chronicles
and Ezra-Nehemiah,” in J. A. Emerton, ed., VT Supp. 43 (Leiden, 1991), 298–313. The unity of  Chronicles
and Ezra-Nehemiah has been defended unconvincingly by K.-F. Pohlmann, “Zur Frage von Korres-
pondenzen zwischen den Chronikbüchern und dem Ezra/Nehemia-Buch,” ibid., 314–30. A skeptical, but

spread one pica long



Polak: The Oral and the Written 97

Ezra 4:1–5 (vv. 1–3)

v. 1 (yk) ˆmynbw hdwhy yrx w[mçyw 2 arg - 1+
larçy yhla hwhyl lkyh µynwb hlwgh ynb 3 arg emb 2+

v. 2 twbah yçar law lbbrz la wçgyw 1 arg - 1+
µhl wrmayw 1 pron - -
µkm[ hnbn 1 pron - -
µkyhlal çwrdn µkk yk 2 arg - -
rwça ˚lm ˆwdjrsa ymym µyjbz wnjna wlw 3 arg - 2
hp wnta hl[mh 2 pron emb -

v. 3 larçyl twbah yçar raçw [wçyw lbbrz µhl rmayw 2 arg - 3
(twnbl) wnlw µkl al 2 arg - -
wnyhlal tyb twnbl 2 arg emb -
(rçak) larçy yhla hwhyl hnbn djy wnjna yk 4 arg - 1+
srp ˚lm çrk ˚lmh wnwx rçak 2 arg emb 2

Unit Ezra 4:1–5 % clauses 18 %
0 arg - - 2 arg 6 33.33
1 arg 3 16.67 3 arg 1 5.56
pron - - 4–5 arg 2 11.11
0–1 arg 3 16.67 2–5 arg 9 0.50
emb 6 33.33 expand 18 100.00
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
49 18 0.731 9 9 0.50

In this sample the class of  embedded clauses is one of  the most important catego-
ries. Extended noun strings are found in almost every clause. The stylistic pro˜le
of  the Ezra Memoirs is quite similar.

Ezra 9:1–5; 10:1 (9:2–4; 10:1)

v. 2 µhynblw µhl µhytnbm waçn yk 2 arg - 1
twxrah ym[b çdqh [rz wbr[thw 2 arg - 2
hnwçar hzh l[mb htyh µyngshw µyrçh dyw 2 arg - 2+

v. 3 hzh rbdh ta y[mçkw 1 arg emb 1
yly[mw ydgb ta yt[rq (y[mçkw) 2 arg - 1
ynqzw yçar r[çm hfrmaw 1 arg - 1+
(µmwçm) hbçaw 1 arg - -
µmwçm - emb -

v. 4 hlwgh l[m l[ (drj) lk wpsay ylaw 3 arg - 1
larçy yhla yrbdb drj 1 arg emb 1+
br[h tjnml d[ (µmwçm) bçy ynaw 3 arg - 1
µmwçm - emb -

10:1 arz[ llpthkw 1 arg emb -
(hkb) wtdwthkw 1 arg emb -
hkb - cem -
µyhlah tyb ynpl lpntmw 1 arg cem 1
dam br lhq larçym wyla wxbqn (llpthkw) 4 arg - 2+
µydlyw µyçnw µyçna

hkb hbrh µ[h wkb yk 2 arg - 1

inconclusive reappraisal of  the linguistic analysis has been offered by D. Talshir, “A Reinvestigation of
the Linguistic Relationship Between Chronicles and Ezra-Nehemiah,” VT 38 (1988), 165–93. But such
a striking phenomenon as the use of  three in˜nitives in succession is found in the scroll of  Esther
(Esth. 3:13, 7:4, 8:11) and in Chronicles (2 Chr. 5:13, 31:2), but not in the Book of  Ezra, not even in
descriptions that are similar to Chronicles (Ezra 3:12 as against 2 Chr. 5:13); but note Neh. 8:12.
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Unit Ezra 9 % clauses 26 %
0 arg - - 2 arg 10 38.46
1 arg 2 7.69 3 arg 1 3.85
pron - - 4–5 arg 2 7.69
0–1 arg 2 7.69 2–5 arg 13 0.50
emb 11 42.31 expand 27 103.85
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
63 25 0.720 16 9 0.360

2 Chr. 32:1–6, 9, 16–23 (vv. 3–5, 18–21)

v. 3 (µwtsl) wyrbgw wyrç µ[ ≈[wyw 2 arg - 1
ry[l ≈wjm rça twny[h ymym ta µwtsl 1 arg emb 2
whwrz[w - - -

v. 4 br µ[ wxbqyw 1 arg - 1
(rmal) (πfwçh) ljnh taw twny[mh lk ta wmtsyw 2 arg - 1
≈rah ˚wtb πfwçh 1 arg emb 1
rmal - emb -
rwça yklm wawby hml 2 arg - 1
µybr µym waxmw 1 arg - 1

v. 5 qzjtyw - - -
hxwrph hmwjh lk ta ˆbyw 1 arg - 1
twldgmh l[ l[yw 1 arg - -
trja hmwjh hxwjlw 2 arg - 1
dwd ry[ awlmh ta qzjyw 2 arg - 1
µyngmw brl jlç ç[yw 1 arg - 1

v. 18 µylçwry µ[ l[ tydwhy lwdg lwqb warqyw 4 arg - 3
(µaryl) hmwjh l[ rça

µaryl - emb -
(ˆ[ml) µlhblw 1 arg emb -
ry[h ta wdkly ˆ[ml 1 arg cem -

v. 19 µda ydy hç[m ≈rah ym[ yhla l[k µylçwry yhla la wrbdyw 2 arg - 4
v. 20 taz l[ aybnh ≈wma ˆb why[çyw ˚lmh whyqzjy llptyw 2 arg - 2+

µymçh wq[zyw 1 arg - -
v. 21 ˚alm hwhy jlçyw 2 arg - -

rwça ˚lm hnjmb rçw dygnw lyj rwbg lk djkyw 2 arg - 3
wxral µynp tçbb bçyw 2 arg - 1
wyhla tyb abyw 1 arg - 1
brjb whlyph µç wy[m yayxymw 3 arg - 1

Unit 2 Chronicles 32 % clauses 55 %
0 arg 3 5.45 2 arg 18 32.72
1 arg 13 23.64 3 arg 3 5.45
pron - - 4–5 arg 4 7.27
0–1 arg 16 29.09 2–5 arg 25 45.45
emb 14 25.45 expand 49 89.09
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
144 48 0.750 38 10 0.208

For a sample from the Josiah account (2 Chr. 34:3–8) the results are similar:

Unit 2 Chronicles 34 % clauses 22 %
0 arg 1 4.55 2 arg 7 31.82
1 arg 6 27.27 3 arg 1 4.55
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pron - - 4–5 arg - -
0–1 arg 7 31.82 2–5 arg 8 36.36
emb 7 31.82 expand 27 122.73
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
61 22 0.735 14 8 0.364

Thus we conclude that postexilic narrative prose is typically characterized not
only by a high NV ratio (0.70 or higher) and a high NF ratio (mostly above 0.30,
although a rate of  0.20 may also occur, e.g., in 2 Chronicles 32), but also by a strong
tendency to use expanded noun strings (around 100% relative to the total number of
clauses),53 and embedded clauses (in most cases above 30% of  all clauses, and, at
least equalling the number of  short clauses [0–1 argument]).54 Even though the
narrators do not refrain from using clauses consisting of  a single predicate, there is
a clear preference for complex clauses containing at least two additional constitu-
ents (more than 50% of  all clauses). In the samples analyzed above these tendencies
are found all together, even though in some pericopes they are more outstanding
than in others.

In the Esther tale the results are slightly diˆerent, even though the NV ratio is
as high as it is in the other samples from this period (0.707, with a slightly lower NF
ratio, 0.205).

Esth. 8:1–11,14–17 (vv. 8–9, 14–16)

v. 7 ydwhyh ykdrmlw hklmh rtsal çrwçja ˚lmh rmayw 2 arg - 3
rtsal yttn ˆmh tyb hnh 2 arg - 1
(rça l[) ≈[h l[ wlt wtaw 3 arg - -
µydwhyb wdy jlç rça l[ 2 arg emb -

v. 8 ˚lmh µçb µkyny[b bwfk µydwhyh l[ wbtk µtaw 4 arg - 2
˚lmh t[bfb wmtjw 1 arg - 1
byçhl ˆya (rça) btk yk 1 arg - -
˚lmh µçb btkn rça 2 arg emb 1

v. 14 µylhbm waxy µynrtçjah çkrh ybkr µyxrh 3 arg - 4
˚lmh rbdb µypwjdw

hrybh ˆçwçb hntn tdhw 2 arg - 1
v. 15 tlkt twklm çwblb ˚lmh ynplm axy ykdrmw 3 arg - 5+

ˆmgraw ≈wb ˚yrktw hlwdg bhz trf[w rwjw ˆmgraw

hlhx ˆçwç ry[hw 1 arg - 1
hjmçw - -

v. 16 rqyw ˆwççw hjmçw hrwa htyh µydwhyl 1 arg - 2
Unit Esth. 8 % clauses 66 %
0 arg 3 4.55 2 arg 11 16.67
1 arg 22 33.33 3 arg 5 7.58
pron - - 4–5 arg 2 3.03
0–1 arg 25 37.88 2–5 arg 18 27.27
emb 23 34.85 expand 69 104.55
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
191 67 0.740 48 19 0.284

53.ÙIn Nehemiah 12 the rate for expanded noun strings amounts to 145%, while in chap. 8 the rate is 87%.
54.ÙEmbedded clauses cover 28% of  all clauses in Nehemiah 8, but in chap. 12 they are extremely rare

(2 out of  22).
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The picture arising from these data generally ̃ ts the pro˜le of  postexilic prose as found
in the samples from 2 Chronicles and Ezra. The data for embedding (34%) and ex-
panded noun strings (104%) are similar to those found in the previous samples. Even
though short clauses (0–1 argument) are slightly more frequent, (37% of  all clauses),
the character of  this tale is unmistakable. 35% of  the embedded clauses contain two or
three additional constituents apart from the predicate (8 cases out of  23); these clauses
form more than 40% of  all examples of  clauses with two or three arguments). 

Other chapters in the Esther tale are characterized by a similar constellation,
even though expanded noun strings and embedded clauses may be less frequent than
in Esther 8. For instance, in the sample from Esther 7 (vv. 2–10) the percentages for
embedding and expanded noun strings are on the low side (21.74% and 52.17%, re-
spectively).55 But an analysis of  the embedded clause indicates the distinction: the
column of  clauses with three additional arguments contains six independent as against
four embedded clauses (40% subordinate). Out of  ten embedded clauses no less than
40% contain three additional constituents. The level of  complication of  the embedded
clauses stands out in such sequence as ˆk twç[l wbl walm rça awh hz yaw hz awh ym

(7:5), in which the in˜nitive clause ˆk twç[l is embedded in the relative clause
wbl walm rça. These features indicate a strong tendency toward complicated subor-
dination, which is expressed indirectly by the NV and the NF ratio.56

7. The Oral and the Written Style: Scribe and Story-teller

What is the background of  these diˆerences? Are we dealing with free variation,
or should we look for social and historical conditions which could have occasioned
such distinctions? The latter alternative is certainly suggested by chronological con-
siderations, since the postexilic narratives and the narratives attributed to the Tran-
sitional period are later. Narratives in the classical style can be attributed to a variety
of  diˆerent periods. The David tales, for instance, may be placed in the Exilic pe-
riod, but when only the subject matter is taken into account, a far earlier date is pos-
sible as well, or, at least, cannot be rejected a priori. For the Jeremiah Vita, or the
account of  Josiah’s cultic reform, no such attribution is feasible. From a logical
point of  view, then, these narratives do not belong to the same category as the
David stories, the tales of  Elijah and Elisha, or, indeed, any other narrative in the
classical style.

Furthermore, comparison of  the stylistic features characteristic of  the Persian era
with those for the Late Pre-exilic/Exilic period shows that postexilic narrative con-
tains more subordinated clauses, more clauses including three, four, or more argu-
ments, and more expanded noun strings. That is to say, comparison between postexilic
prose and narrative from the Late Pre-exilic/Exilic period points to an increase in

55.ÙHowever, in Esther 7 the NV ratio (0.707) and NF ratio (0.205) match the data for chap. 8.
56.ÙAn obvious example, developed even more than in Haman’s orders (3:13) presents itself  in Mor-

decai’s proclamation in name of  the king (8:11–12). The NJPS returns the proclamation to direct speech:
“to this eˆect: The king has permitted the Jews of  every city to assemble and ˜ght for their lives.”

ONE LINE SHORT
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those elements in which the contrasts between the periods in general are most strik-
ing. This ˜nding certainly suggests diachronic development. Moreover, those stylis-
tic categories that are less frequent in exilic prose than in postexilic narrative, are
even rarer in classical narrative. Hence the assumption of  diachronic development
may also be valid for the relation between classical prose and narrative from the Late
Pre-Exilic/exilic period. In view of  these considerations, any explanation of  the sty-
listic diˆerences among the various classes on the basis of  free variation would be too
arbitrary.

From a linguistic point of  view, the speci˜c features by which the three main
classes diˆer from one another, are connected to the characterization of  written lan-
guage as against oral discourse. The diˆerences between these two types of  language
pertain, according to studies by W. L. Chafe and others, to a variety of  phenomena,
such as syndetic noun pairs and long noun strings; nominalization (use of  nouns
instead of  verbs); increased use of  attributes, present participles, and participle
clauses; prepositional phrases; object clauses (either as that-clause or in the form of  an
in˜nitive); and indirect discourse.57 The preference for complex syntactic structure and
formality is also indicated by other investigations.58 These characteristics belong to the
same categories as do the speci˜c diˆerences which set the language of  the Late Pre-
exilic/Exilic period and the Persian era apart from the style of  the classical language.

In our study the use of  syndetic noun pairs and long noun strings is represented
by the category of  expanded noun strings, a category which also includes the in-
creased use of  attributes. The increased use of  participles, object clauses, and indirect
discourse all pertain to hypotaxis and embedding, while the high frequency of  prep-
ositional phrases leads to an increase in the number of  explicit arguments. Hence the
characteristics of  narrative prose from the Late Pre-exilic/Exilic period and the
Persian era belong to the speci˜c features of  written language. In contrast, the paratac-
tic usage of  short clauses, which was found to be characteristic of  classical narrative,
is connected to the basic features of  spoken language, in which idea units are not
integrated into well-structured wholes.59 One of  the characteristics found is the in-
creased use of  personal pronouns for reference.60 Parallelism and rhythmic language
are typical as well.61 Hence the characteristic style of  classical biblical narrative is

57.ÙChafe, “Linguistic Diˆerences” (see n. 9 above); idem, “Integration and Involvement in Speak-
ing, Writing and Oral Literature,” in Deborah Tannen, ed., Spoken and Written Language: Exploring
Orality and Literacy (Norwood, NJ, 1982), 35–53.

58.ÙPerera, Children’s Writing and Reading, 127–66, 182–202, 223–71; Goody, Interface between the
Written and the Oral, 263–64. Formality is highlighted by M. Stubbs, “Written Language and Society:
Some Particular Cases and General Observations,” in M. Nystrand, ed., What Writers Know: The Lan-
guage, Structure and Use of Written Discourse (New York, 1982), 31–55.

59.ÙChafe, “Linguistic Diˆerences,” 111–13; “Integration and Involvement,” 42, 52–53; the frequent
use of  compound sentences in the writing of  children is discussed by Perera, Children’s Writing and Reading,
230–31, 241–47; see also 127–33.

60.ÙPerera, Children’s Writing and Reading, 104–8, 152–53. Goody, Interface between the Written
and the Oral, 262, referring to R. C. Gruner et al., “A Quantitative Analysis of  Selected Characteristics
of  Oral and Written Vocabularies,” Journal of Communication 17 (1967), 152–58.

61.ÙD. Tannen, “Relative Focus on Involvement in Oral and Written Discourse,” in Olson, Torrance,
and Hildyard, ed., Literacy, 124–47, esp. 138–39.



JANES 26 (1998)102

close to the spoken language, and, by implication, to oral literature.62 In view of  the
popular nature of  such narratives as the Samson tale and the Elisha narratives, in
many respects the most eloquent representatives of  the, crisp, rhythmic, verbal style
of  the classical stratum, this inference is highly plausible. The high extent of  struc-
turing of  classical biblical narrative, also supports this conclusion.63

We conclude, then, that classical narrative in the main adheres to the norms of
oral narrative. This thesis is not intended to mean that this corpus itself  was oral, only
that these narratives were written in the style of  oral literature by narrators for whom
the norms of  literary design were those of  oral narrative. Among those norms mention
must be made of  the frequent use of  ˜xed formulae, as found also in Ugaritic,
Akkadian, and Hittite epic poetry.64 A. B. Lord points to oral poets who also compose
written texts.65 Thus it appears that the gradual increase in the degree of  syntactic
complication indicates the transition from oral norms to written norms. This transi-
tion is gradual, as syntactic complication increases from the last stages of  classical
narrative, found in the tales of  Samuel, Saul and David,66 through the Joseph tales
and the intricate classical style, to the written style of  the Late Pre-exilic/Exilic
period, and to the characteristic style of  the Persian era. With the increased role of  the
scribe in his urban environment,67 the oral story-teller presumably turns into a
representative of  the illiterate subculture. As scribal language becomes prestige lan-
guage, the scribe gradually turns into the primary exponent of  literary culture.68 By
the same token, scribal norms start dictating the literary standard. Our model for a lit-
erary person in the time of  Josiah is Shaphan the scribe.

It would seem that in the Persian era the awareness of  the oral style had almost
disappeared.69 In this period ordinary scribes would write Aramaic. Writing Hebrew

62.ÙFor some subcorpora of  ancient Greek literature similar conclusions impose themselves, as shown
by S. Lilja, On the Style of Earliest Greek Prose, Commentationes Humanarum Litterarum, Societas Sci-
entiarum Fennica 41 (Helsinki, 1968). S. Trenkner shows that the paratactic “Kai style” is characteristic of
sections representing oral discourse, e.g., the litigant’s speech in legal proceedings, or comic dialogue, and
of  literature that is close to the folktale: Le style kai dans le récit attique oral (Assen, 1960).

63.ÙFor structuring as a criterion, see Niditch, Oral World, 8–38.
64.ÙThe use of  such formulae is mentioned but not described by Niditch, ibid., 14–18. For preliminary

discussions of  these matters see the present author’s “Epic Formulas in Biblical Narrative: Frequency and
Distribution,” in Les actes du second colloque international Bible et Informatique: methodes, outils,
resultats (Jerusalem 9–13 Juin 1988) (Geneva, 1989), 435–88; “Epic Formulas in Biblical Narrative and
the Fountainheads of  Ancient Hebrew Narrative,” Te’uda 7 (Tel Aviv, 1992), 9–53 [Heb. with Eng. sum-
mary]; “On Prose and Poetry” (n. 10 above), 61–97, esp. 91–97.

65.ÙA. B. Lord, Epic Singers and Oral Tradition (Ithaca, 1991), 25–27.
66.ÙAnalysis of  2 Samuel 18 (see above, p. 86) indicates that the narrator is a master of  complex nar-

rative as well as of  the simple structures of  oral stories.
67.ÙSee, e.g., A. R. Millard, “An Assessment of  the Evidence for Writing in Ancient Israel,” in J. Abiram

et al., eds., Biblical Archeology Today (Jerusalem, 1985), 301–12; on literacy among “the upper echelons
of  society” in Israel and Judea, see I. M. Young, “Israelite Literacy; Interpreting the Evidence”, VT 48
(1998), 239–53, 408–22, esp. 419–20; on the symbiosis of  oral and scribal culture in Athens see R. Thomas,
Oral Tradition and Written Record in Classical Athens (Cambridge, 1989), 1–94.

68.ÙThe in˘uence of  such changes on language usage in a non-Western society has been studied by
D. Biber and M. Hared, “Linguistic Correlates of  the Transition to Literacy in Somali: Language Adap-
tation in Six Press Registers,” in D. Biber and E. Finegan, eds., Sociolinguistic Perspectives on Register
(New York and Oxford, 1994), 182–216.

69.ÙPolak (“Prose and Poetry in Job,” 82–84) points to the long noun strings in the Aramaic Ahiqar tale.
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had become a prerogative of  the most learned scribes, such as, e.g., Ben Sira or the
anonymous author of  Qoheleth. Narrative literature of  this period is also character-
ized by complex plot structure: the Esther scroll has two protagonists, Esther and
Mordechai.70

This thesis is supported by the epigraphic remains from the seventh century
B.C.E., that constitute the main representatives of  ancient written Hebrew.71 These
documents, as far as they are preserved, all use the complicated scribal language
that was found to be characteristic of  the Transitional period.72 The Siloam inscrip-
tion contains some intricate clauses:

;hma πlaw µytamb hkrbh la axwmh ˆm µymh wklyw

;ˆmym rxb hdz tyh yk

ˆzrg l[ ˆzrg w[r trql ça µbxjh wkh hbqnh µwybw

And the water streamed from the source to the pond in 1200 cubits,
for there was an upsurge in the rock to the right (the south?);
now, on the day of  the breakthrough the stone masons struck one to another, axe on axe.

The last clause contains one predicate with ˜ve arguments. In simple letters we also
encounter complicated syntactic structures, e.g.,73

hmyrxm abl ˆtnla ˆb whynk abxh rç dry

The commander of  the host, Koniahu son of  Elnathan has come down in order to go to Egypt
(Lachish 3:14–16; a long noun string referring to an o¯cial).

ˆmç 1 µçm tjqlw why$(ça ˆb bçyla htyb ab t[[w]
[And] now, go to the house of  Eliashib son of  Josiahu and take from there 1 oil (Arad 17:41;
the sentence seems simple, as it is broken up into two clauses, but the second clause contains
two arguments, while the ˜rst one includes a long noun string).

µrmj dmx açm µ[ [bç rab l[ whynnj ˚wxw

And Hananiah has ordered you to Beersheba with a burden of  a span of  donkeys (Arad 3:2–
5; three arguments and one long noun string).

rwabrq ˆb whyklm d[yb] [b]gn tmr µta µtjlçw

So you must send them to Ramoth Nege[b] [under the respons]ibility of  Malkiahu son of
Qarabor (Arad 24:13–14; three arguments).

rbd ry[h ta hrqy ˆp bgn tmrb whymry ˆb [çyla dy l[ µdyqbhw

So you must place them under the orders of  Elisha son of  Jeremiah in Ramoth Negeb, lest
something happen to the town (Arad 24:14–17; three arguments, one expanded noun string,
one subordinated clause).

These ˜ndings indicate that the style of  the Transitional period is not only exilic.
It is the style of  the Judean o¯cials, and many of  the biblical narratives in this style
obviously represent the scribal culture of  this milieu, e.g., the narrative of  Joash’s

70.ÙCf., e.g., E. Bickerman, Four Strange Books of the Bible, 171–72. It is quite possible, however, that
the Nehemiah memoirs preserve the tone of  oral narrative. One indication favoring this possibility is the
increased use of  the active participle as predicate, as it were a present tense, as discussed in note 23 above.

71.ÙOn external controls for the analysis of  Biblical Hebrew see Hurvitz, “The Historical Quest” (n. 16
above), 307–10.

72.ÙOn the distinction between narrative language and the “o¯cial language” of  ancient Israel, see
I. M. Young, Diversity in Pre-exilic Hebrew (Tübingen, 1993), 104–9, 168.

73.ÙQuoted according to Sh. Ahituv, Handbook of Ancient Hebrew Inscriptions from the Period of the
First Commonwealth and the Beginning of the Second Commonwealth (Jerusalem, 1992) [in Heb.]; trans-
lations according to ANET3 with small modi˜cations.
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enthronement by the priests, and the discovery of  Deuteronomy during the recon-
struction of  the Temple (2 Kings 11; 22). Such a scribe as Baruch learned his trade
under the late monarchy, but continued to write under the Babylonians, during the
exile. The same statement seems to hold for Ezekiel: thirty years old in 592, he
must have been quite literate when he went into exile under Jehoiachin.

As an illustration of  the scribal style in the Persian era we point to the compli-
cated sentences opening the contracts from Elephantine, e.g.,74

rb hynn[ rma ,aklm çsçjtra 31 tnç ,πpa jryl 25 µwy wh ,yrçtl 25b

 rmal httna tmt ˆçnl ,atryb byb ahla why yz ˆjl ,hyrz[

 rbytç trb lybwa ˆm tnbz yz atyb yz hnwtw atbr yrt glp ykl tbhy hna

 atryb by yz ˆypsk tçwzgb ˆmw

On the 25th of  Tishrê, that is the 25th of  the month of  Epiphi, year 31 of  Artaxerxes the King,
said Ananiah, son of  Azariah, priest of  Yahu the God in Yeb the fortress, to woman Tamut,
his wife, saying:
“I give you the half  of  the large hall and its room, of  the house which I have bought from Ubil
the daughter of  Satibara and from Bagazushta, Caspians in Yeb the fortress.”

This pericope, which consists of  46 words (including three numbers), contains four
clauses, of  which two are in hypotaxis (indicated by italics), and a series of  ex-
panded noun strings. Admittedly, the legal language of  the contract is in no way
comparable with the narrative style, but in the present case the comparison is help-
ful, because it highlights the social and linguistic distinction between the storyteller
who is close to oral narrative, and the scribe in his chancellery.

The style of  the Moabite stone is in many respects close to the intricate classi-
cal style, as indicated by the following summation:75

Unit Mesha % clauses 74 %
0 arg 6 8.11 2 arg 33 44.59
1 arg 24 32.43 3 arg 7 9.46
pron - - 4–5 arg 2 2.70
0–1 arg 30 40.54 2–4 arg 42 56.76
emb 2 2.70 expand 40 54.05
Noun Verb NV ratio Finite Nominal NF ratio
154 69 0.691 65 4 0.058

This inscription contains many clauses that include more than one argument,
e.g., yba rja ytklm ˚naw tç ˆçlç bam l[ ˚lm yba (“my father reigned thirty years
over Moab, and I reigned after my father,” lines 2–3), hjrqb çmkl taz tmbh ç[aw

74.ÙE. G. Kraeling, The Brooklyn Museum Aramaic Papyri (New Haven, 1955), 168–69 (4:1–4); for
the understanding of  atbr yrt as the “salle commune sise au rez-de-chaussée,” see P. Grelot, Documents
Araméens d ’Égypte (Paris, 1972), 221, n. a; J. Hoftijzer and K. Jongeling, Dictionary of the North-West
Semitic Inscriptions (Leiden, 1995), 2.1230. Similar openings are found in Kraeling, 5, 8–12; CAP 5–8,
10, 13–14, 20, 25, 28.

75.ÙThe value of  the Mesha inscription for understanding the style of  classical Hebrew has been under-
scored by S. R. Driver, Notes on . . . Samuel, 2nd ed. (Oxford, 1913), xciii–xciv, lxxxviii; E. L. Greenstein,
“The Formation of  the Biblical Narrative Corpus,” AJS Review 15 (1990), 151–78, esp. 162. A philological
study of  this text is oˆered by K. P. Jackson, “The Language of  the Mesha inscription,” in A. Dearman, ed.,
Studies in the Mesha Inscription and Moab (Atlanta, 1989), 96–121; for a syntactic analysis see F. I. Ander-
sen, “Moabite Syntax,” Or. 35 (1966), 81–120; Eshkult, Verbal Aspect and Narrative Technique, 45–50.
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(“and I built this bamah to Chemosh in Qrhh,” line 3). Long noun strings are also
found, e.g., tç ˆ[bra hnb ymy yxjw hmy (“his days and half  the days of  his son,” line
8), trjm ça taw ˆrç ça ta (“the people of  Sharon and the people of  Mhrt,” lines
13–14). On the other hand, one notes a number of  short clauses that seem entirely
characteristic of  the classical style, e.g., hzjaw rqb µjtlaw (“and I fought against
the town and I captured it,” l. 11); htmrjh çmk rtç[l yk (“For I had devoted it to
Ashtar-Chemosh,” l. 17). The text contains only two subordinated clauses, hb bçyw

yb hmjtlhb (“And he held it under his occupation while he waged war against me,”
l. 19); ˆbyd l[ tpsl hzjaw (“and I conquered it in order to annex it to Dibon,” lines
20–21), both in˜nitive clauses. The large number of  clauses containing two argu-
ments is probably slightly misleading, since many of  these clauses include the re-
dundant subject ˚na, e.g., ˆnrab tlsmh ytç[ ˚naw r[r[ ytnb ˚na (“it was I who built
Aroer and it was I who made the highway in the Arnon region,” l. 26). In biblical
style in general such emphasis on the speaking person is unparalleled, but in royal
inscriptions it is conventional. The norms of  the classical style are better represented
by one of  the preceding sentences, µkl wç[ µ[h lkl rmaw hjrqb rqh brqb ˆa rbw

htybb rb ça (“Now, there was no cistern inside the city in Qrhh, so I said to all
the people: make yourselves each a cistern in house,’ ” lines 24–25). The use of  the
introductory circumstantial, nominal clause and the use of  direct speech match the
classical style of  biblical narrative completely.

Thus the style of  the Mesha inscription indicates the transition from oral narra-
tive to written language: the norms are those of  oral literature, but the competence is
scribal. Therefore the inscription is an excellent representative of  the intricate classi-
cal style. Classical biblical narrative for the most precedes this period. Stylistic anal-
ysis does not enable us to assign precise dates to such narratives as the Abraham
cycle, the Jacob tales, and the narratives of  the establishment of  the monarchy. It does,
however, plausibly show that most of  these tales antedate the Mesha inscription, or,
alternatively, that the stylistic norms they represent are older than this stele. Classical
biblical narrative was transmitted by the redactors of  the seventh and sixth centuries,
but it was formulated much earlier.


